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Safety Precautions

» Keep this manual where the operator can easily find it.

* Read the precautions in this manual carefully before operating the unit.

* The precautions described herein are classified as WARNING and CAUTION. They both contain
important information regarding safety. Be sure to observe all precautions without fail.

/\ WARNING /\ CAUTION
Failure to follow these instructions properly may | Failure to observe these instructions properly may
result in personal injury or loss of life. result in property damage or personal injury, which

may be serious depending on the circumstances.

® Never attempt. 0 Be sure to follow the instructions.

9 Be sure to establish an earth connection. ,c\loer;/ti';l\lléftv;iqﬁ igg?nd't'oner nor the remote

@ Never touch the air conditioner nor the
S/ remote controller with wet hands.

« After reading, keep this manual in a convenient place so that you can refer to it whenever necessary.
If the equipment is transferred to a new user, be sure also to hand over the manual.

/\ WARNING

» In order to avoid fire, explosion or injury, do not operate the unit when harmful, among which
flammable or corrosive gases, are detected near the unit. ®

+» Be aware that prolonged, direct exposure to cool or warm air from the air conditioner, or to air
that is too cool or too warm can be harmful to your physical condition and health.

+ Do not place objects, including rods, your fingers, etc., in the air inlet or outlet. Product malfunctioning,
product or injury damage may result due to contact with the air conditioner’s high-speed fan blades.

+ Do not attempt to repair, dismantle, reinstall or modify the air conditioner yourself as this may result
in water leakage, electric shocks or fire hazards.

* Do not use flammable spray near the air conditioner, or otherwise fire may result.

cool or warm air, refrigerant leakage could be the cause. Consult your dealer for assistance. The refrigerant
within the air conditioner is safe and normally does not leak.
However, in the event of a leakage, contact with a naked burner, heater or cooker may result in generation of noxious
gas. Do not longer use the air conditioner until a qualified service person confirms that the leakage has been repaired.
+ Do not attempt to install or repair the air conditioner yourself. Improper workmanship may result in water leakage, electric
shocks or fire hazards. Please contact your local dealer or qualified personnel for installation and maintenance work.
+ When the air conditioner is malfunctioning (giving off a burning odour, etc.) turn off power to the unit and contact your
local dealer. Continued operation under such circumstances may result in a failure, electric shocks or fire hazards.
+ Be sure to install an earth leakage breaker. Failure to install the earth leakage breaker may result in electric shocks or fire.

* Be sure to earth the unit. Do not earth the unit to a utility pipe, lightning conductor or 9

+ Beware of fire in case of refrigerant leakage. If the air conditioner is not operating correctly, i.e. not generating o

telephone earth lead. Imperfect earthing may result in electric shocks.

/\ CAUTION

» Do not use the air conditioner for purposes other than those for which it is intended. Do not use
the air conditioner for cooling precision instruments, food, plants, animals or works of art as ®
this may adversely affect the performance, quality and/or longevity of the object concerned.

» Do not expose plants or animals directly to airflow from the unit as this may cause adverse effects.

* Do not place appliances that produce naked flames in places exposed to the airflow from the unit as
this may impair combustion of the burner.



* Do not block air inlets nor outlets. Impaired airflow may result in insufficient performance or trouble.

+ Do not sit or place objects on the outdoor unit. Falling yourself or falling objects could cause injury.

» Do not place objects that are susceptible to moisture directly beneath the indoor or outdoor units.
Under certain conditions, condensation on the main unit or refrigerant pipes, air filter dirt or drain
blockage may cause dripping, resulting in fouling or failure of the object concerned.

* After prolonged use, check the unit stand and its mounts for damage. If they are left in a damaged
condition, the unit may fall and cause injury.

+ To avoid injury, do not touch the air inlet or aluminium fins of the unit.

» The appliance is not intended for use by unattended young children or infirm persons. Impairment of
bodily functions and harm to health may result.

a burner is used together with the air conditioner.
* Before cleaning, be sure to stop unit operation, turn the breaker off or remove the power cord.
Otherwise, an electric shock and injury may result.
+» Only connect the air conditioner to the specified power supply circuit. Power supplies other than the
one specified may result in electric shocks, overheating and fires.
+ Arrange the drain hose to ensure smooth drainage. Imperfect drainage may cause wetting of the building, furniture etc.
* Do not place objects in direct proximity of the outdoor unit and do not let leaves and other debris
accumulate around the unit. Leaves are a hotbed for small animals which can enter the unit. Once in
the unit, such animals can cause malfunctions, smoke or fire when making contact with electrical parts.
* Do not place objects around the indoor unit.
Doing so may have an adverse influence on the performance, product quality, and life of the air conditioner.
« This appliance is not intended to be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or with lack of operation knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning the appliance use by person responsible for their safety.
Keep out of children’s reach to ensure that they do not play with the appliance.

+ To avoid oxygen depletion, ensure that the room is adequately ventilated if equipment such as o

« To avoid electric shocks, do not operate with wet hands.

@

» Do not wash the air conditioner with water, as this may result in electric shocks or fire.
* Do not place water containers (vases etc.) above the unit, as this may result in electric
shocks or fire hazards.

A

Installation site.

B To install the air conditioner in the following types of environments, consult the dealer.
* Places with an oily ambient or where steam or soot occurs.
« Salty environment such as coastal areas.
* Places where sulfide gas occurs such as hot springs.
* Places where snow may block the outdoor unit.
* The drain from the outdoor unit must be discharged to a place of good drainage.

| Consider nuisance to your neighbours from noises.

M For installation, choose a place as described below.
* A place solid enough to bear the weight of the unit which does not amplify the operation noise or vibration.
+ A place from where the air discharged from the outdoor unit or the operation noise will not annoy your neighbours.

| Electrical work. |

» For power supply, be sure to use a separate power circuit dedicated to the air conditioner.

| System relocation. |

* Relocating the air conditioner requires specialised knowledge and skills. Please consult the dealer
if relocation is necessary for moving or remodeling.
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Names of Parts

N Indoor Unit
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14

2
&
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B Qutdoor Unit
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H Indoor Unit
1. Air filter 11. Indoor unit ON/OFF switch:
2. Model name plate = Press this switch once to _start operation.
. Press once again to stop it.
3. Air inlet - The operation mode refers to the following
4. Front panel table.
5.Panel tab
. Mode Temperature Airflow rate
6. Room temperature sensor: setting
« It senses the air temperature around the AUTO 25°C AUTO
unit.
7. Display « This SW|tc_h is _ust_eful when the remote
controller is missing.
8. Air outlet

9. Flap (horizontal blade): (page 11)

10. Louvers (vertical blades):
+ The louvers are inside of the air outlet.
(page 12)

B Outdoor Unit

12. OPERATION lamp (green)
13. TIMER lamp (yellow): (page 16)

14. Signal receiver:
« It receives signals from the remote controller.
= When the unit receives a signal, you will
hear a beep sound.

« Operation start ............. beep-beep
« Settings changed .........beep
« Operation stop ............. long beep

15. Air inlet (back and side)
16. Air outlet
17. Refrigerant piping and inter-unit wiring

18.Drain hose

19. Earth terminal:
« |t is inside of this cover.
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Names of Parts

B Remote Controller

1

2

4 — POWERFUL IOII\I/OFF ) 6

5

7 MODE " BFAN 8
TEMP

3 '\ECONO czsww" 9
COMFORT

10 - J 13

12 —————0FF ) (cancetH(CoN_— 1
TIMER

<ARC470A1>

1. Signal transmitter:
« It sends signals to the indoor unit.
2.Display (LCD):
« It displays the current settings.
(In this illustration, each section is shown
with its displays on for the purpose of
explanation.)
3.ECONO button:
ECONO operation (page 15)
4. POWERFUL button:
POWERFUL operation (page 14)
5. TEMPERATURE adjustment button:
« It changes the temperature setting.
6. ON/OFF button:
* Press this button once to start operation.
Press once again to stop it.

7. MODE selector button:
* It selects the operation mode.
(AUTO/DRY/COOL/HEAT/FAN) (page 9)

8. FAN setting button:
« It selects the airflow rate setting.

9. SWING button:
« Adjusting the airflow direction. (page 11)

10. COMFORT AIRFLOW button:
COMFORT AIRFLOW operation (page 13)

11. ON TIMER button: (page 17)
12. OFF TIMER button: (page 16)

13. TIMER CANCEL button:
« It cancels the timer setting.



Preparation before Operation

B To set the batteries

1. Remove the back cover by sliding
and then slightly lifting it.

2. Set two dry batteries AAA.LRO3
(alkaline).

Position & and
O correctly!

3. Return the back cover to the
previous position.

B To operate the remote controller
* To use the remote controller, aim the transmitter at the
indoor unit. If there is anything to block signals between the N
unit and the remote controller, such as a curtain, the unit will /.’;'

not operate.

» Do not drop the remote controller. Do not get it wet. @ .
» The maximum distance for communication is approximately 0 ecelver
m.

B To fix the remote controller holder Rem°%f°"ef

on the wall Py
1. Choose a place from where the signals reach the unit. ﬁ >
2. Fix the holder to a wall, a pillar, or similar o @,/'/ @
location with the screws procured locally. ~ /@
3. Hang the remote controller on the remote ﬁRemé
controller holder. Screws controller
holder

NOTE

H Notes on batteries

» When replacing the batteries, use batteries of the same type, and replace both old batteries together.

» When the system is not used for a long time, take the batteries out.

* The batteries will last for approximately 1 year. If the remote controller display begins to fade
and the degradation of reception performance occurs within a year, however, replace both
batteries with new, size AAA.LRO3 (alkaline).

* The attached batteries are provided for the initial use of the system.

The usable period of the batteries may be short depending on the manufactured date of the
air conditioner.
H Notes on remote controller

» Never expose the remote controller to direct sunlight.

+ Dust on the signal transmitter or receiver will reduce the sensitivity. Wipe off dust with soft cloth.

« Signal communication may be disabled if an electronic-starter-type fluorescent lamp (such
as inverter-type lamps) is in the room. Consult the shop if that is the case.

« If the remote controller signals happen to operate another appliance, move that appliance to
somewhere else, or consult the shop.
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Preparation before Operation

B Turn the breaker on

+ After the power is turned on, the flap of the indoor
reference position.

NOTE

E Tips for saving energy

* Be careful not to cool (heat) the room too much.

Keeping the temperature setting at a moderate
level helps save energy.

» Cover windows with a blind or a curtain.
Blocking sunlight and air from outdoors
increases the cooling (heating) effect.

unit opens and closes once to set the

Recommended temperature setting

For cooling: 26-28°C
For heating: 20-24°C

+ Clogged air filters cause inefficient operation and waste energy. Clean them once in about

every 2 weeks.

H Please note

* The air conditioner always consumes 15-35W of electricity even while it is not operating.
« If you are not going to use the air conditioner for a long period, for example in spring or

autumn, turn the breaker off.

* Use the air conditioner in the following conditions.

Mode Operating conditions

If operation is continued out of this range

COoOoL Outdoor temperature: 10-46°C
Indoor temperature: 18-32°C
Indoor humidity: 80% max.

« A safety device may work to stop the operation.
» Condensation may occur on the indoor unit and drip.

Indoor temperature: 18-32°C
Indoor humidity: 80% max.

HEAT Outdoor temperature: —15-24°C * A safety device may work to stop the operation.
Indoor temperature: 10-30°C
DRY Outdoor temperature: 10-46°C « A safety device may work to stop the operation.

» Condensation may occur on the indoor unit and drip.

+ Operation outside this humidity or temperature range may cause a safety device to disable

the system.




AUTO - DRY - COOL - HEAT - FAN Operation

The air conditioner operates with the operation mode of your choice.

From the next time on, the air conditioner will operate with the same
operation mode.

B To start operation

1. Press and select a operation mode.

» Each pressing of the button advances the mode setting in
sequence.

(&) AUTO : \] ON/OFF
(% : DRY o FAN [O)
# : cooL

2. Press _

v
+ “[@N] " is displayed on the LCD. D

» The OPERATION lamp lights up.
C JC IJC D

[ TIMER —J

B To stop operation

3. Press again.

* “[@IN " disappears from the LCD.
» Then OPERATION lamp goes off.

B To change the temperature setting

A
4. Press |TEMP|
v

AUTO or COOL or HEAT operation DRY or FAN operation
Press A\ to raise the temperature and
press WV to lower the temperature.
Set to the temperature you like.

W The temperature setting is not variable.
Ie
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AUTO - DRY - COOL - HEAT - FAN Operation

B To change the airflow rate setting

5. Press .

AUTO or COOL or HEAT or FAN operation DRY operation

5 levels of airflow rate setting
from“ =" to “W” plus “ {A}”

The airflow rate setting is not variable.
“ )5 ” are available.

* Indoor unit quiet operation

When the airflow is set to * )5 ”, the noise from the indoor unit will become quieter.
Use this when making the noise quieter.

NOTE

B Notes on HEAT operation

» Since this air conditioner heats the room by taking heat from outdoor air to indoors, the
heating capacity becomes smaller in lower outdoor temperatures. If the heating effect is
insufficient, it is recommended to use another heating appliance in combination with the air
conditioner.

» The heat pump system heats the room by circulating hot air around all parts of the room.
After the start of HEAT operation, it takes some time before the room gets warmer.

* In HEAT operation, frost may occur on the outdoor unit and lower the heating capacity. In
that case, the system switches into defrosting operation to take away the frost.

+ During defrosting operation, hot air does not flow out of indoor unit.

» A pinging sound may be heard during defrosting operation, which, however does not mean
that the air conditioner has failures.

B Note on COOL operation
* This air conditioner cools the room by releasing the heat in the room outside.
Therefore, the cooling performance of the air conditioner may be degraded if the outdoor
temperature is high.

H Note on DRY operation
» The computer chip works to rid the room of humidity while maintaining the temperature as
much as possible. It automatically controls temperature and airflow rate, so manual
adjustment of these functions is unavailable.

H Notes on AUTO operation
* In AUTO operation, the system selects an appropriate operation mode (COOL or HEAT)
based on the room and outside temperatures and starts the operation.
» The system automatically reselects setting at a regular interval to bring the room
temperature to user-setting level.

H Note on FAN operation
* This mode is valid for fan only.

H Note on airflow rate setting
+ At smaller airflow rates, the cooling (heating) effect is also smaller.
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Adjusting the Airflow Direction

You can adjust the airflow direction to increase your comfort.
B To start auto swing
Press .

o (% ” is displayed on the LCD.
* The flap (horizontal blade) will begin to swing.

B To set the flap at desired position

« This function is effective while flap is in auto swing mode.

Press when the flap has reached the
desired position.

* The flap will stop moving.
+ “ (3" disappears from the LCD.

@Il@J‘-‘

L )
DE G ’

)

)

[ TIMER —J

<~
CJDD
-

C JC JC D

11
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Adjusting the Airflow Direction

B To adjust the louvers (vertical

blades)

Hold the knob and move the louvers.

(You will find a knob on the left-side and the right-side

blades.)

* When the unit is installed in the corner of a room, the
direction of the louvers should be facing away from the

wall.

If they face the wall, the wall will block off the wind,

causing the cooling (or heating) efficiency to drop.

/A CAUTION

« Always use a remote controller to adjust the angles of the flap. If you attempt to move the flap

and louvers forcibly with hand when they are swinging, the mechanism may be broken.
« Be careful when adjusting the louvers. Inside the air outlet, a fan is rotating at a high speed.

NOTE

H Notes on the angles of the flap

* The flap swinging range depends on the
operation. (See the figure.)

« If the air conditioner is operated in HEAT
or DRY operation with the flap kept
stopped in the downward direction, the
flap will automatically start operating in
approxmately an hour in order to prevent
dew condensation.

12

In DRY operation or COOL operation

Stop operation

COMFORT AIRFLOW &
Upper limit

45°

Lower limit

In HEAT operation

Stop operation

150‘7 1 / 3
v limit =~ 0°7
pper limi 45° 5/;:/

Lower limit >~
COMFORT AIRFLOW

In FAN operation

Stop operation
0°

Upper limit =~
45°

]

Lower limit -~



COMFORT AIRFLOW Operation

The flow of air will be in the upward direction while in COOL
operation and in the downward direction while in HEAT operation,
which will provide a comfortable wind that will not come in direct
contact with people.

B To start COMFORT AIRFLOW
operation

COMFORT
1. Press .
* The flap position will change, preventing air from blowing
directly on the occupants of the room.
« “¥9)” is displayed on the LCD.

« Airflow rate is set to Auto. C] D
COOL/DRY: The flap will go up.

HEAT: The flap will go down.

B To cancel COMFORT AIRFLOW

COMFORT
operation
2. P C-°“ﬂi°m i C JC IJC D
. Press again.
da 2991 E—————

* The flap will return to the memory position from before
COMFORT AIRFLOW mode.

- “¥@\ " disappears from the LCD.

COOL operation HEAT operation

NOTE

B Notes on COMFORT AIRFLOW operation

* The flap position will change, preventing air from blowing directly on the occupants of the
room.

* POWERFUL operation and COMFORT AIRFLOW operation cannot be used at the same
time.
Priority is given to the function of whichever button is pressed last.

* The airflow rate will be set to Auto. If the upper and lower airflow direction is selected, the
COMFORT AIRFLOW operation will be canceled.

13
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POWERFUL Operation

POWERFUL operation quickly maximises the cooling (heating) effect
in any operation mode. You can get the maximum capacity.

B To start POWERFUL operation

1. Press.

* POWERFUL operation ends in 20 minutes. Then the
system automatically operates again with the previous
settings which were used before POWERFUL operation.

* " & 7 is displayed on the LCD.

POWERFUL
B To cancel POWERFUL operation sl

2. Press @ again. C] D D
ot CJJC)

« &> disappears from the LCD.

)
C JC JC D

[ TIMER —J

NOTE

B Notes on POWERFUL operation

» When using POWERFUL operation, there are some functions which are not available.

+ POWERFUL operation cannot be used together with ECONO or COMFORT AIRFLOW
operation.
Priority is given to the function of whichever button is pressed last.

* POWERFUL operation can only be set when the unit is running.

+ POWERFUL operation will not increase the capacity of the air conditioner if the air
conditioner is already in operation with its maximum capacity demonstrated.

* In COOL, HEAT and AUTO operation
To maximise the cooling (heating) effect, the capacity of outdoor unit is increased and the
airflow rate is fixed to the maximum setting.
The temperature and airflow settings are not variable.

* In DRY operation
The temperature setting is lowered by 2.5°C and the airflow rate is slightly increased.

* In FAN operation
The airflow rate is fixed to the maximum setting.

14



ECONO Operation

ECONO operation is a function which enables efficient operation by
limiting the maximum power consumption value.

This function is useful for cases in which attention should be paid to
ensure a circuit breaker will not trip when the product runs alongside
other appliances.

B To start ECONO operation
1. Press .

+ "X, " is displayed on the LCD.

B To cancel ECONO operation

2. Press again. D D
-

+ "\, " disappears from the LCD.

Running current and D
power consumption
************************** Maximum during

Normal normal operation CJ D D
operation

ffffffffffffffffffffffffff Maximum during L TIMER —J

ECONO operation

ECONO
operation

Time
From start up until set
temperature is reached

* This diagram is a representation for illustrative purposes only.
* The maximum running current and power consumption of the air conditioner in ECONO
operation vary with the connecting outdoor unit.

NOTE

B Notes on ECONO operation

+ ECONO operation can only be set when the unit is running.

+ ECONO operation is a function which enables efficient operation by limiting the power
consumption of the outdoor unit (operating frequency).

+ ECONO operation functions in AUTO, COOL, DRY and HEAT operation.

+ POWERFUL and ECONO operation cannot be used at the same time.
Priority is given to the function of whichever button is pressed last.

« If the level of power consumption is already low, ECONO operation will not drop the power
consumption.

15
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OFF TIMER Operation

Timer functions are useful for automatically switching the air
conditioner on or off at night or in the morning. You can also use
OFF TIMER and ON TIMER in combination.

B To use OFF TIMER operation
1. Press (OFF).

ﬂ#}e “ﬂ#}@”isdBpmyedontheLCD.

Each pressing of advances the time setting by
1 hour.

The time can be set between 1 to 9 hours.

* The TIMER lamp lights up.

B To cancel OFF TIMER operation
2. Press (CANCEL) .

o "gg;@ ” disappears from the LCD.

* The TIMER lamp goes off.

NOTE

H Note on TIMER operation

N
s

)

@) @@ ()
[ —J

TIMER

» Once you set ON/OFF TIMER, the time setting is kept in the memory. The memory is

canceled when remote controller batteries are replaced.

B NIGHT SET mode

* When the OFF TIMER s set, the air conditioner automatically adjusts the temperature
setting (0.5°C up in COOL, 2.0°C down in HEAT) to prevent excessive cooling (heating) for

your pleasant sleep.
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ON TIMER Operation

B To use ON TIMER operation
1. Press (ON).

:HR-SR‘ “ "HR'OQKI " is displayed on the LCD.

Each pressing of COND advances the time setting by 1 hour.
The time can be set between 1 to 12 hours.
* The TIMER lamp lights up.

H

ErE

ezd)\

B To cancel ON TIMER operation
2. Press (CANCEL .

N
oL

o "HR&)\‘ " disappears from the LCD.
* The TIMER lamp goes off. () (canceL
— 7imer —J

B To combine ON TIMER and OFF TIMER

» A sample setting for combining the 2 timers is shown below.
+“ON" and “ OFF ” are displayed on the LCD.

‘ 0HR.®|'Z°I7\_1

JOFFON

NOTE

H In the following cases, set the timer again.
* After a breaker has turned off.
* After a power failure.

« After replacing batteries in the remote controller.

17
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Care and Cleaning

Before cleaning, be sure to stop the operation and
A CAUTION turn the breaker off.

Units

B Indoor unit and remote controller
1. Wipe them with dry soft cloth.
H Front panel

1. Open the front panel.

* Hold the front panel by the panel tabs
on the both sides and open it.

2. Remove the front panel.

+ Slide the front panel to either the left or
right and pulling it toward you.
This will disconnect the front panel
shaft on one side.

« Disconnect the front panel shaft on the
other side in the same manner.

Front
panel shaft

3. Clean the front panel.

» Wipe it with a soft cloth soaked in water.

* Only neutral detergent may be used.

* In case of washing the panel with water, wipe it with dry soft cloth, dry it up in the shade
after washing.

4. Attach the front panel. \'

« Align the front panel shaft on the left <
and right of the front panel with the \— >
slots, then push them all the way in. A \ \
/i N
* Close the front panel slowly. NN
(Press the panel at both sides and the
center.)

/A CAUTION

« Don’t touch the metal parts of the indoor unit. If you touch those parts, this may cause an
injury.

» When removing or attaching the front panel, use a robust and stable stool and watch your
steps carefully.

* When removing or attaching the front panel, support the panel securely with hand to prevent it
from falling.

« For cleaning, do not use hot water above 40°C, benzine, gasoline, thinner, nor other volatile
ails, polishing compound, scrubbing brushes, nor other hand stuff.

« After cleaning, make sure that the front panel is securely fixed.

18



Filters

1. Pull out the air filters.

* Open the front panel.
* Push a little upwards the tab at the center of each air
filter, then pull it down.

2. Clean or replace each filter.

Wash the air filters with water or clean
them with vacuum cleaner.

« If the dust does not come off easily, wash
them with neutral detergent thinned with
lukewarm water, then dry them up in the
shade.

« It is recommended to clean the air filters
every 2 weeks.

3. Set the air filter and close the front panel.

* Insert claws of the filters into slots of the front panel.
Close the front panel slowly and push the panel at
the 3 points. (One on each side and one in the

middle.)
NOTE
 Operation with dirty filters:
(1) cannot deodorise the air. (2) cannot clean the air.
(3) results in poor heating or cooling. (4) may cause odour.

19
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Check

Check that the base, stand and other fittings of the outdoor unit are not decayed or corroded.
Check that nothing blocks the air inlets and the outlets of the indoor unit and the outdoor unit.

Check that the drain comes smoothly out of the drain hose during COOL or DRY operation.
« If no drain water is seen, water may be leaking from the indoor unit. Stop operation and
consult the service shop if this is the case.

B Before a long idle period

1. Operate the FAN only for several hours on a fine day to dry out the
inside.

* Press and select FAN operation.
* Press and start the operation.

2. After operation stops, turn off the breaker for the room air conditioner.
3. Clean the air filters and set them again.

4. Take out batteries from the remote controller.

We recommend periodical maintenance.

In certain operating conditions, the inside of the air conditioner may get foul after several seasons of
use, resulting in poor performance. It is recommended to have periodical maintenance by a specialist
aside from regular cleaning by the user. For specialist maintenance, contact the service shop where
you bought the air conditioner.

The maintenance cost must be born by the user.

Important information regarding the refrigerant used.

This product contains fluorinated greenhouse gases covered by the Kyoto Protocol.

Refrigerant type:R410A

GWP(" value:1975

() GWP = global warming potential

Periodical inspections for refrigerant leaks may be required depending on European or local legislation.
Please contact your local dealer for more information.
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Troubleshooting

Troubleshooting measures are classified into the following two types on a remedial basis.
Take an appropriate measure according to the symptom.

Not trouble

* These cases are not troubles.
You may just continue using it.

@
Q

Check

« Please check again before calling a repair person.

The flap does not start swing
immediately.

* The air conditioner is adjusting the flap
position. The flap will start moving soon.

@

The HEAT operation stops suddenly
and a flowing sound is heard.

* The outdoor unit is taking away the frost.
The HEAT operation starts after the frost on
the outdoor unit is removed. You should wait

for about 4 to 12 minutes.

Operation does not start soon.
B When “ON/OFF” button was pressed
soon after operation was stopped.

B When the mode was reselected.

* This is to protect the air conditioner.
You should wait for about 3 minutes.

@

A sound is heard.

A sound like a flow of water

* This sound is generated because the
refrigerant in the air conditioner is flowing.

* This is a pumping sound of the water in the
air conditioner it is heard when the water is
pumped out from the air conditioner in
cooling or drying operation.

* The refrigerant flows in the air conditioner
even if the air conditioner is not working
when the indoor units in other rooms are in
operation.

H Blowing sound
« This sound is generated when the flow of the
refrigerant in the air conditioner is switched

over.

HPinging sound

* This sound is generated when the size of the
air conditioner slightly expands or shrinks as
a result of temperature changes.

H Clicking sound during operation or idle
time

* This sound is generated when the refrigerant
control valves or the electrical parts operate.

H Clopping sound

* This sound is heard from the inside of the air

conditioner when the exhaust fan is

activated while the room doors are closed.

Open the window or turn off the exhaust fan.

=
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The outdoor unit emits water or

steam.

HIn HEAT operation

* The frost on the outdoor unit melts into water
or steam when the air conditioner is in
defrost operation.

B In COOL or DRY operation
* Moisture in the air condenses into water on

the cool surface of outdoor unit piping and
drips.

Operation stopped suddenly.
(OPERATION lamp flashes.)

* Are the air filters clean?
Clean the air filters.

« Is there anything to block the air inlet or the
outlet of the indoor and the outdoor units?

* Turn the breaker off and take all obstacles
away. Then turn it on again and try operating
the air conditioner with the remote controller.
If the lamp still flashes, call the service shop

where you bought the air conditioner.
?a

The air conditioner does not
operate.
(OPERATION lamp is off.)

» Hasn'’t a breaker turned off or a fuse blown?
* Isn’t it a power failure?
* Are batteries set in the remote controller?

* Is the time Settir‘lg correct?
u i

Hot air does not flow out soon
after the start of HEAT operation.

* The air conditioner is warming up.
You should wait for 1 to 4 minutes.
(The system is designed to start discharging

air only after it has reached a certain

temperature.)

Operation stopped suddenly.
(OPERATION lamp is on.)

« For system protection, the air conditioner
may stop operating on a sudden large
voltage fluctuation. It automatically resumes

operation in about 3 minutes.

Mist comes out of the indoor unit.

* This happens when the air in the room is
cooled into mist by the cold airflow during
COOL operation.

* This is because the air in the room is cooled
by the heat exchanger and becomes mist

during defrosting operation.
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Troubleshooting

Cooling (Heating) effect is poor.

* Are the air filters clean?

* Is there anything to block the air inlet or the
outlet of the indoor and the outdoor units?

* Is the temperature setting appropriate?

* Are the windows and doors closed?

* Are the airflow rate and the airflow direction

set approp |ate|y ?
- i

Remote controller does not work
properly.

B No remote controller signals are
displayed.

B The remote controller sensitivity is low.

HThe display is low in contrast or blacked
out.

H The display runs out of control.

* The batteries are dying and the remote
controller is malfunctioning. Replace all the
batteries with new, size AAA.LRO3 (alkaline).
For details, refer to set the batteries of this

manual. (page 7)

The indoor unit gives out odour.

* This happens when smells of the room,
furniture, or cigarettes are absorbed into the
unit and discharged with the airflow.

(If this happens, we recommend you to have
the indoor unit washed by a technician.
Consult the service shop where you bought

the air conditioner.)

The outdoor fan rotates while the
air conditioner is not in operation.

M After operation is stopped

* The outdoor fan continues rotating for
another 60 seconds for system protection.

B While the air conditioner is not in
operation

* When the outdoor temperature is very high,
the outdoor fan starts rotating for system

protection.

An abnormal functioning happens
during operation.

* The air conditioner may malfunction with
lightning or radio waves. Turn the breaker
off, turn it on again and try operating the air
conditioner with the remote controller.

@
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Call the service shop immediately. |

/\ WARNING

B \When an abnormality (such as a burning smell) occurs, stop operation and turn the breaker off.
Continued operation in an abnormal condition may result in troubles, electric shocks or fire.
Consult the service shop where you bought the air conditioner.

B Do not attempt to repair or modify the air conditioner by yourself.
Incorrect work may result in electric shocks or fire.
Consult the service shop where you bought the air conditioner.

If one of the following symptoms takes place, call the service shop immediately.

HThe power cord is abnormally hot or damaged.
B An abnormal sound is heard during operation.

B The safety breaker, a fuse, or the earth leakage breaker Turn the breaker off
cuts off the operation frequently. > and call the service

H A switch or a button often fails to work properly. shop.
B There is a burning smell.
B Water leaks from the indoor unit.

B After a power failure H Lightning
The air conditioner automatically resumes If lightning may strike the neighbouring area,
operation in about 3 minutes. You should just stop operation and turn the breaker off for
wait for a while. system protection.

Disposal requirements
Your product and the batteries supplied with the controller are marked with this symbol.
This symbol means that electrical and electronic products and batteries shall not be
mixed with unsorted household waste.
For batteries, a chemical symbol can be printed beneath the symbol. This chemical
symbol means that the battery contains a heavy metal above a certain concentration.
Possible chemical symbols are:
W Pb: lead (>0.004%)
Do not try to dismantle the system yourself: the dismantling of the product, treatment of the refrigerant,
of oil and of other parts must be done by a qualified installer in accordance with relevant local and
national legislation.
Units and waste batteries must be treated at a specialised treatment facility for re-use, recycling and
recovery.
By ensuring correct disposal, you will help to prevent potential negative consequences for the
environment and human health.
Please contact the installer or local authority for more information.
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Troubleshooting

| Fault diagnosis. |

Fault diagnosis by remote controller
The remote controller can receive a corresponding error code

from the indoor unit.

e -
- - I
-, ,-'H B UL

| e@m

1. When is held down for
5 seconds, a “ 0 ” indication blinks on the - [7
temperature display section. ) m -
. . )
2. Press repeatedly until a continuous —
beep is produced. (]
« The code indication changes as shown below, and (@ o
o : C— rimer —J
notifies with a long beep.
CODE MEANING
00 NORMAL
UA INDOOR-OUTDOOR UNIT COMBINATION FAULT
SYSTEM uo REFRIGERANT SHORTAGE
U2 DROP VOLTAGE OR MAIN CIRCUIT OVERVOLTAGE
U4 FAILURE OF TRANSMISSION (BETWEEN INDOOR UNIT AND OUTDOOR UNIT)
A1l INDOOR PCB DEFECTIVENESS
A5 HIGH PRESSURE CONTROL OR FREEZE-UP PROTECTOR
Noar A6 FAN MOTOR FAULT
c4 FAULTY HEAT EXCHANGER TEMPERATURE SENSOR
C9 FAULTY SUCTION AIR TEMPERATURE SENSOR
EA COOLING-HEATING SWITCHING ERROR
E1 CIRCUIT BOARD FAULT
E5 OL STARTED
E6 FAULTY COMPRESSOR START UP
E7 DC FAN MOTOR FAULT
E8 OVERCURRENT INPUT
F3 HIGH TEMPERATURE DISCHARGE PIPE CONTROL
F6 HIGH PRESSURE CONTROL (IN COOLING)
OUTDOOR HO SENSOR FAULT
UNIT H6 OPERATION HALT DUE TO FAULTY POSITION DETECTION SENSOR
He DC CURRENT SENSOR FAULT
HO FAULTY SUCTION AIR TEMPERATURE SENSOR
J3 FAULTY DISCHARGE PIPE TEMPERATURE SENSOR
J6 FAULTY HEAT EXCHANGER TEMPERATURE SENSOR
L3 ELECTRICAL PARTS HEAT FAULT
L4 HIGH TEMPERATURE AT INVERTER CIRCUIT HEATSINK
L5 OUTPUT OVERCURRENT
P4 FAULTY INVERTER CIRCUIT HEATSINK TEMPERATURE SENSOR
NOTE

« A short beep and 2 consecutive beeps indicate non-corresponding codes.

« To cancel the code display, hold the down for 5 seconds. The code display also cancel
itself if the button is not pressed for 1 minute.
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Giivenlik Onlemleri

* Bu kilavuzu operatoriin kolayca bulabilecegi bir yerde saklayin.

+ Uniteyi calistirmadan énce bu kilavuzdaki dnlemleri dikkatlice okuyun.

+ Burada tanimlanmis olan énlemler UYARI ve IKAZ ibareleriyle belirtilmistir. Her iki ibare, emniyetle
ilgili olarak énemli bilgiler icermektedir. Tim tedbirlerin eksiksiz olarak alindigindan emin olun.

/\ UYARI A\ iKAZ
Bu talimatlarin diizgln bir sekilde yerine Bu talimatlarin diizglin bir sekilde yerine getirilmemesi,
getiriimemesi, kisisel yaralanmalara veya 6lime | bulunulan sartlarin ciddiyetine bagli olarak, maddi
neden olabilir. hasar veya kisisel yaralanma ile sonuglanabilir.
® Asla tegsebbus etmeyin. 0 Talimatlara kesinlikle uyun.

Bir toprak baglantisi yaptiginizdan emin Klimaya veya uzaktan kumandayi asla su
olun. t‘v ile 1slatmayin.

ﬂ% Klimaya veya uzaktan kumandaya asla

Q‘* islak ellerle dokunmayin.

» Okuduktan sonra, gerekli oldugunda tekrar danismak tzere bu kilavuzu uygun bir yerde saklayin.
Eger cihaz yeni bir kullaniciya devredilirse, kilavuzu da bu kisiye teslim ettiginizden emin olun.

/\ UYARI

* Yangin, patlama veya yaralanmaya yol agmamak igin, cihazi yakininda zararli, yanici veya
asindirici gazlar oldugu anlasildiginda galistirmayin. ®

« Klimadan gelen sicak ya da soguk havaya uzun sireli ve dogrudan maruz kalmaniz halinde ya da ¢ikan havanin
¢ok sicak veya ¢ok soguk olmasi durumunda fiziksel durumunuz ve saghginiz bundan kéti olarak etkilenebilir.

* Cubuklar gibi nesneleri ve parmaklarinizi hava girisine veya cikisina sokmayin. Klima cihazinin yuksek hizli fan
kanatlari ile temas edilmesi neticesinde Urlin bozulmasi, veya iriinde hasar ya da yaralanma ortaya ¢ikabilir.

» Su kagagl, elektrik carpmasi veya yangin tehlikesi ortaya ¢ikarabilecedi igin, klimay: kendi kendinize
tamir etmeye, sékmeye, yeniden kurmaya veya degistirmeye gcalismayin.

« Klima cihazinin yakininda alev alabilir malzemeleri kullanmayin, aksi halde yangin olusabilir.

oldugu gibi, eger klima diizgtin bir sekilde calismiyorsa bunun sebebi sogutucunun sizmasi olabilir. Yardim icin
bayinizle irtibat kurun. Klima igindeki sogutucu giivenlidir ve normal sartlarda sizinti yapmaz.
Ancak sizinti olusmasi durumunda, giplak briilér, isitic veya firinla temas etmesi halinde zararli gazlarin olusmasina sebep
olabilir. Sizintinin onarilmis oldugu yetkili bir personel tarafindan teyit edilene dek, klima cihazinin kullanimina son verin.

« Klimay1 kendi kendinize kurmaya veya tamir etmeye kalkismayin. Diizgtin olmayan iscilik su sizintisi, elektrik carpmasi veya
yangin tehlikesi gibi riskler ortaya cikabilir. Litfen kurulum ve bakim isleri icin yerel bayinizle veya yetkili personelle irtibat kurun.

* Klima duizgiin galismadidi zaman (bir yanma kokusu olusmasi v.s.) Uniteyi kapatin ve yerel bayinizle irtibat kurun. Bu gibi durumlar
altinda klimanin kullanimina devam edilmesi halinde, yangin, elektrik carpmasi veya yangin tehlikesi gibi riskler ortaya ¢ikabilir.

* Bir toprak kacagi kesicisi taktiginizdan emin olun. Toprak kagadi kesicisinin takilmamasi, elektrik carpmasi ve yangina sebebiyet verebilir.

* Sogutucu sizintisi halinde yangin hususunda dikkatli olun. Soguk veya sicak hava olusmamasi érneginde 0

veya telefon toprak kablosuna topraklamayin. Diizglin olmayan topraklama elektrik

+ Uniteyi toprakladiginizdan emin olun. Uniteyi kesinlikle bir kanalizasyon borusu, paratoner 9
carpmasiyla sonuglanabilir.

/\ iKAZ
+ Klimay tasarlanmis oldugu kullanim amaglarinin disindaki bir amag igin kullanmayin. ligili nesnenin
performansini, kalitesini ve/veya yasam dmriinl olumsuz olarak etkileyebileceginden dolayi, klimayi ®
hassas cihazlar, yemek, bitki, hayvan veya sanat eserlerini sogutmak igin kullanmayin.
* Olumsuz etkilere sebep olabilecedi igin, bitkileri veya hayvanlari dogrudan hava akimina maruz birakmayin.
» Ocagin yanmasini azaltabileceginden dolayi, Gniteden ¢ikan hava akimina maruz kalan yerlere
ciplak alev Ureten cihazlar yerlestirmeyin.



* Hava giriglerini veya ¢ikislarini kapatmayin. Hava akiminin engellenmesi performans kaybina veya arizaya neden olabilir.

* Dig (initenin Gzerine oturmayin veya nesneler yerlestirmeyin. Kendinizin veya nesnelerin diismesi yaralanmalara yol agabilir.

« I veya dis tinitelerin dogrudan alt kismina neme karsi duyarli olan nesneler yerlestirmeyin. Belli basli
kosullarda, ana (nitedeki veya sogutucu borulardaki nemlilik, hava filtresindeki kirlilik veya drenajin bloke
olmasindan dolay1 damlama ortaya cikabilir ve bundan dolayi da ilgili nesne bozulabilir veya hasar goérebilir.

* Uzun streli kullanim sonrasinda, hasar olusumuna kargi unite destegini ve bunun baglantilarini
kontrol edin. Eger hasarli olarak birakilirsa, unite disebilir ve yaralanmaya neden olabilir.

* Yaralanmay! 6nlemek igin, Unitenin hava girisine veya aliminyum kisimlarina dokunmayin.

* Bu cihaz, gbézetim altinda tutulmayan c¢ocuklar veya zafiyetli kigiler tarafindan kullanima uygun
degildir. Beden fonksiyonlarinda zafiyet veya saglik lizerinde olumsuz etkiler ortaya gikabilir.

+ Klimanin bulundugu ortamda mutfak ocagi gibi bir cihazin da kullaniliyor olmasi halinde, ortamdaki
oksijenin azalmasini 6nlemek igin, ortamin uygun bir sekilde havalandirildigindan emin olun. o
* Temizlik dncesinde, Unitenin galismasini durdurun, salteri indirin veya elektrik kablosunu prizden gikarin.
Aksi halde, elektrik garpmasi veya yaralanma ortaya cikabilir.
« Klimayi yalnizca belirtiimis olan elektrik sebekesine baglayin. Belirtiimis olanin haricindeki elektrik
sebekeleri elektrik garpmalarina, asiri Isinmalara veya yanginlara neden olabilir.
* Drenaj hortumunu dtizgtin drenaj yapmas! Uzere ayarlayin. Diizglin olmayan drenaj yapilarin, mobilyalarin v.b. islanmasina neden olabilir.
+ Dis Unitenin ¢ok yakinina nesne yerlestirmeyiniz ve unitenin etrafina yaprak ve benzeri enkaz
maddelerinin toplanmasina izin vermeyiniz. Yapraklar, Uniteye girebilecek klguk hayvanlar igin bir
treme mekanidir. Uniteye girdikten sonra bu hayvanlar, elektrik parcalarina temas ettiginde ariza,
duman veya yangina neden olabilir.
« Ig tinitenin yakinina nesneler yerlestirmeyin.
Aksi halde performansi, Griin kalitesini ve klima cihazinin dmriini olumsuz etkileyen durumlar ortaya ¢ikabilir.
* Bu cihaz, emniyet amaciyla sorumlu kisi tarafindan cihazla ilgili gerekli denetim veya talimatlarin
verilmemis olmasi halinde, fiziksel, hissi veya zihinsel yetenekleri eksik olan veya gerekli kullanim
bilgisine sahip olmayan kisiler tarafindan kullaniimak tizere tretilmemistir.
Cihazla oynamadiklarindan emin olmak Uzeri cihazi gocuklarin erisiminden uzakta muhafaza edin.

)

« Elektrik garpmasi veya yanginla sonuglanabileceginden dolayi, klimayi suyla yikamayin.
h"'.

* Elektrik carpmalarini 6nlemek icin, 1slak ellerle tniteyi kullanmayin.

« Elektrik carpmasi veya yanginla sonuglanabileceginden dolayi, linitenin lzerine su igeren
kaplar (vazolar v.b.) yerlestirmeyin.

Kurulum yeri.

B Klima cihazinin asagidaki tipte ortamlara monte edilmesi konusunda saticiya danisin.
* Buhar veya is olusan yagli ortamlar.
* Kiyr alanlari gibi tuzlu ortamlar.
« Kaplica alanlari gibi, kiikurt gazi olugan yerler.
+ Dis Unitenin karla tikanabilecegi yerler.
« Dis Uniteden drenaj iyi bir bosaltma yerine yapilmalidir.

| Komsularinizin giiriiltiiden rahatsiz olabilecegini unutmayin.

W Montaj icin, asagida tarif edilen sekilde bir yer segin.
+ Unitenin agirhgini tasiyabilecek saglamlikta ve galisma giiriiltiisti veya titresimini artirmayacak bir yer.
« Dis (initeden ¢ikan havanin veya galisma glrliltiisiiniin komsularinizi rahatsiz etmeyecegi bir yer.

» Gl¢ kaynagi olarak, klima cihazina tahsis edilmis ayri bir gii¢ devresi kullanin.

| Sistemin yerini degistirmek.

« Klima cihazinin yerini degistirmek icin uzmanlagmis bilgi ve vasif gereklidir. Tagima veya yeniden
dizenleme igin yer degistirme gerektigi takdirde, saticiya danisin.
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Parcalarin Adlari
m i¢ Unite

1"

Te— 12
[ON )

L 13

ONIOFF —:l 14




m Dis Unite

19

18

oo

mi¢ Unite
1. Hava filtresi
2. Model isim plakasi
3. Hava girisi
4. On panel
5. Panel seridi
6. Oda sicaklik sensérii:

+ Unite ¢evresinde hava sicakhigini belirler.

7. Gosterge
8. Hava cikisi
9. Kanat (yatay kanat): (sayfa 11)

10. Panjurlar (dikey kanatlar):
= Panjurlar hava ¢ikisinin i¢ kismindadir.

11. i¢ tinite ACIK/IKAPALI anahtar::
» Calismayi baslatmak i¢in bu anahtara bir
kez basin.
Durdurmak igin tekrar bir kez basin.
+ Isletim modu asagidaki tabloda
aciklanmstir.

Mod Sicaklik ayari | Hava akis hizi

OTOMATIK 25°C OTOMATIK

« Bu anahtar uzaktan kumanda kayipsa
kullanilir.

12. CALISMA lambasi (yesil)
13. ZAMANLAMA lambasi (san): (sayfa 16)
14. Sinyal alici:

{eayta 12) « Uzaktan kumandadan sinyal alir.
+ Unite bir sinyal aldigi zaman, bir bip sesi
duyacaksiniz.
- Isletimi baglatma .......... bip-bip
+ Ayarlarda degisiklik ...... bip
+ Isletimi durdurma ... uzun bip
H Dig Unite

15. Hava girisi (arka ve yan)
16. Hava cikisi

17. Sogutucu boru isleri ve lniteler arasi
kablaj

18. Drenaj hortumu

19. Toprak terminali:
« Bu kapadin icindedir.
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Parcalarin Adlari

B Uzaktan Kumanda

1

2

4 — POWERFUL IOII\I/OFF ) 6

5

7 MODE " BFAN 8
TEMP

3 '\ECONO czsww" 9
COMFORT

10 - J 13

12 —————0FF ) (cancetH(CoN_— 1
TIMER

<ARC470A1>

1. Sinyal verici:
* I¢ Uniteye sinyal génderir.
2. Gosterge (LCD):
» Gegerli ayarlari g0sterir.
(Bu resimde, agiklama amagli olarak her
bir bolim, géstergede agik halde
bulundugu gibi gosterilmistir.)
3.EKONO butonu:
EKONO igletimi (sayfa 15)
4.GUGLU butonu:
GUCLU igletim (sayfa 14)
5. SICAKLIK ayar butonu:
+ Sicaklik ayarini degistirir.

6. ACIK/KAPALI butonu:
» Calismayi baslatmak igin bu butona bir kez
basin.
Durdurmak igin tekrar bir kez basin.

7.MOD segme butonu:
« Isletim modunu seger.
(OTOMATIK/NEM ALMA/SOGUTMA/
ISITMA/FAN) (sayfa 9)

8. FAN ayar butonu:
» Hava akis hizi ayarini secer.

9. SALINIM butonu:
» Hava akig yoninin ayarlanmasi. (sayfa 11)

10. KONFORLU HAVA AKIS butonu:
KONFORLU HAVA AKISI isletimi (sayfa 13)

11. ACMA ZAMANLAMA butonu: (sayfa 17)
12. KAPATMA ZAMANLAMA butonu: (sayfa 16)

13.ZAMANLAMA IPTAL butonu:
* Zamanlama ayarini iptal eder.



Calistirmadan Once Hazirhk

M Pilleri yerlestirmek igin

1. Kaydirarak ve sonra hafifgce
kaldirarak arka kapagi ¢ikartin.

2. iki adet AAA.LRO3 (alkalin) kuru pil
yerlestirin.

D ve © kutuplanni
dogru yerlestirin!

3. Arka kapagi 6nceki konumuna geri
getirin.

B Uzaktan kumandayi ¢alistirmak igin

» Uzaktan kumandayi kullanmak igin, vericiyi i¢ Uniteye dogru

tutun. Unite ile uzaktan kumanda arasinda, érnegin perde N i \
gibi sinyalleri engelleyecek bir sey varsa, uUnite calismaz. f

» Uzaktan kumandayi yere distrmeyin. Islatmayin. . \\\\\\\

+ lletisim igin maksimum mesafe yaklasik olarak 7m’dir. Alici

[} Uzaktan kumanda
Uzaktan kumanda yuvasini duvara "= 27

takmak icin F
¢ ﬁ'/ﬁ
= |y

1. Sinyallerin Uniteye ulasabilecegi bir yer segin.

2. Tutucuyu bir duvara, siituna veya benzeri bir W,—/ @
konuma, bolgenizden sagladiginiz vidalarla //@
sabitleyin. : | /

Uzaktan

3. Uzaktan kumandayi uzaktan kumanda Vidalar kumanda
yuvasina yerlestirin. yuvasi

ACIKLAMA

H Piller hakkinda agiklamalar

* Pilleri yerlestirirken ayni turde piller kullanin ve her iki eski pili birlikte degistirin.

« Sistem uzun sure kullanilmayacaksa, pilleri ¢ikarin.

« Piller yaklasik olarak 1 yil dayanacaktir. Ancak eger bir yil icerisinde uzaktan kumanda
gOstergesindeki gorinti kaybolmaya ve sinyal alim performansi dismeye baslarsa, her iki
pili de, AAA.LRO3 (alkalin) tipi yeni pillerle degistiriniz.

+ Ekteki piller sistemin ilk kullanimi igin verilmistir.

Pillerin kullanim émru, klima cihazinin Uretim tarihine bagli olarak kisa olabilir.

H Uzaktan kumanda hakkinda aciklamalar
» Uzaktan kumandayi asla dogrudan gunes 1sigina maruz birakmayin.
« Sinyal verici veya alici Uzerindeki toz hassasiyeti azaltir. Yumusak bir bezle tozunu alin.
» Odada bir elektronik atesleme tipli bir floresan lambasi (6rnegin, inverter tipi lambalar) varsa,
sinyal iletisimi engellenebilir. Bu konuyu saticiya danisin.
» Uzaktan kumanda sinyalleri baska bir cihazi galistiriyorsa, o cihazi bagka yere kaldirin veya
saticlya danisin.
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Calistirmadan Once Hazirhk

B Devre kesiciyi acik duruma getirin

* Gug agildiktan sonra, referans konumu ayarlamak icin i¢ Gnitenin kanadi bir kez acilir ve
kapanir.

ACIKLAMA

H Enerji tasarrufu igin ipuclan
» Odayi cok sogutmamaya (1sitmamaya) dikkat

edin. Tavsiye edilen sicaklik ayari

Sicaklik ayarinin ihmli bir diizeyde tutulmasi
enerji tasarrufu saglar.
* Pencereleri bir jaluzi veya perde ile kapatin.

Sogutma igin: 26-28°C
Isitma igin: 20-24°C

Gunes 1s1gini ve disaridan gelen havayi
engellemek sogutma (1sitma) etkisini artirir.

* Hava filtrelerinin tikanmasi isletimde verimsizlige ve enerji israfina yol acar. Hava filtrelerini
yaklasik 2 haftada bir temizleyin.

H Sunlara dikkat ediniz
+ Klima galismadigi zaman bile daima 15-35W elektrik tlketir.
« Klima cihazini uzun bir siire, 6rnegin ilkbahar veya sonbaharda kullanmayacaksaniz devre
kesiciyi kapali duruma getirin.
« Klima cihazini asagidaki kosullarda kullanin.

Mod Isletim kosullari Bu araliklar diginda igletime devam edildigi takdirde
SOGUTMA | Dis sicaklik: 10-46°C « Bir glivenlik cihazi galismay1 durdurabilir.
I¢ sicaklik: 18-32°C « Ig tinitede yogunlagma ve damlama olabilir.
I¢ nem: maksimum %80
ISITMA Dis sicaklik: —15-24°C « Bir guivenlik cihazi galismayi durdurabilir.
I¢ sicaklik: 10-30°C
NEM p|§ sicaklik: 10-46°C . Bir guvenlik cihazi galismayi durdurabilir.
ALMA Ig sicaklik: 18-32°C « I¢ Unitede yogunlagsma ve damlama olabilir.
Ic nem: maksimum %80

» Bu nem ve sicaklik araligi digindaki isletim, sistemi devredigi birakmak tGzere bir emniye
cihazini ¢alistirabilir.



OTOMATIK - NEM ALMA - SOGUTMA -

ISITMA - FAN isletimi

Klima cihazi sizin sectiginiz isletim modunda calisir.
Klima cihazini bir dahaki sefer galistirdiginizda, ayni isletim
modunda galigir.

B Calismayi baglatmak igin
1. butonuna basin ve bir igletim modu

segin.

 Butona her basildiginda, mod ayari bir sonrakine gecer.
{A) : OTOMATIK 38 1 ISITMA
(&) : NEM ALMA e FAN
#*: : SOGUTMA

2, butonuna basin.

. !_CD’d_e “ (@ ” goriintdlenir.
* ISLETIM lambasi yanar.

n

-
I

o't

N

W isletimi durdurmak igin

3. butonuna tekrar basin.

- “[8M” LCD'den kaybolur.
* ISLETIM lambasi séner.

B Sicaklik ayarini degistirmek igin

A
4, butonuna basin.
v

O =)
# '.:' )

L) ’

ON/OFF
\J Lﬁ'/

isletimi

OTOMATIK veya SOGUTMA veya ISITMA NEM ALMA veya FAN isletimi

Sicakligi artirmak icin A\ ve azaltmak igin
WV butonuna basin.

Sicakligi istediginiz sekilde ayarlayin. ®E"','
_a Vv

Sicaklik ayari degisken degildir.

Tirkge



OTOMATIK - NEM ALMA - SOGUTMA -
ISITMA - FAN isletimi

B Hava akis hizi ayarini degistirmek igin
5. butonuna basin.

OTOMATIK veya SOGUTMA veya ISITMA

veya FAN isletimi NEM ALMA igletimi

“=”ile“!”art|“@"“Jj" . N
arasinda 5 hava akis hizi __anll Hava akis hizi ayari degisken degildir.
ayari vardir.

« I¢ Uinite sessiz isletimi
Hava akisi “ )5 ” olarak ayarlandiginda, i¢ Unitenin gurdltusu azalir.
GUriltiyl azaltmak icin bunu kullanin.

ACIKLAMA

H[SITMA isletimi hakkinda aciklamalar
* Bu klima cihazi dis havadaki 1sy iceri alarak odayi Isittigindan, dis sicaklik dustugunde
1sitma kapasitesi de azalmaktadir. Isitma etkisi yetersizse, klima cihazi ile birlikte baska bir
1sitma cihazi kullaniimasi tavsiye olunur.
* Isi pompasi sistemi sicak havayi odanin her tarafinda dolastirarak odayi isitir. ISITMA
isletimi bagladiktan sonra, odanin iIsinmasi i¢in biraz zaman gerekir.
* ISITMA isletiminde, dig Uinitede buz olusabilir ve 1sitma kapasitesini distrebilir. Bu durumda,
sistem buzu ¢dzmek igin buz gézme isletimine geger.
» Buz ¢6zme isletimi sirasinda, i¢ Uniteden sicak hava akimi olmaz.
* Buz ¢ozme igletimi sirasinda bazi vizilti sesleri duyulabilir ancak bu klimanin bozuldugu
anlamina gelmez.
B SOGUTMA isletimi hakkinda agiklama
* Bu klima, igerideki sicak havayi disariya cikararak oday! sogutur.
Bundan dolayi, disaridaki hava sicakligi yiksekse klimanin sogutma performansi disebilir.
B NEM ALMA isletimi hakkinda agiklama
« Bilgisayar cipi odadaki nemi gidermek icin galigirken, bir yandan da sicakhgi olabildigince
korumaya calisir. Sicakligi ve hava akis hizini otomatik olarak kontrol eder, bu nedenle bu
islemler manuel olarak ayarlanamaz.
B OTOMATIK isletimi hakkinda agiklamalar
» OTOMATIK igletimde, sistem, calistirma baslangicinda oda ve dis hava sicakligina gére
uygun bir isletim modu (SOGUTMA veya ISITMA) seger.
« Sistem ayarlari diizenli araliklarla yeniden segerek oda sicakligini kullanici tarafindan
ayarlanmis dizeye getirir.
B FAN isletimi hakkinda agiklama
» Bu mod sadece fan icin gecerlidir.
B Hava akis hizi ayari hakkinda agiklama
» Hava akis hizi dusttigiinde sogutma (1sitma) etkisi de azalir.

10



Hava Akis Yonunun Ayarlanmasi

Konforu artirmak igin, hava akis yoninu ayarlayabilirsiniz.

B Otomatik salinimi baglatmak icin

Ust ve alt hava akis yonii

butonuna basin.
« LCD’de “ (& gériintiilenir.
» Kanat (yatay kanat) salinmaya baslar.

B Kanadi istenen konuma ayarlamak
icin

* Bu islev, kanat otomatik salinma modunda iken etkili olur.

Kanat istenen konuma ulastigunda

butonuna basin.

» Kanadin hareket etmesi sona erecektir.
o (% ” LCD’den kaybolur.

)

@Il@J‘-‘

L )
DE G ’

<~
CJDD
-

)
C JC JC D

[ TIMER —J
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Hava Akis Yonunun Ayarlanmasi

B Panjurlar (dikey kanatlar)
ayarlamak igin

Tokmagi tutun ve panjurlari hareket ettirin.
(Sol taraf ve sag taraf kanatlarinda bir tokmak bulundugunu
gOreceksiniz.)

+ Unite bir odanin kdsesine monte edildigi zaman,
panjurlarin yoni duvardan uzaga dogru bakiyor olmalidir.
Eger duvara dogru bakarsa, duvar tflemeyi engelleyecek
ve sogutma (veya isitma) veriminin dismesine neden
olacaktir.

A IKAZ

« Kanadin agllarini ayarlamak igin her zaman bir uzaktan kumanda kullanin. Kanadi ve
panjurlari salinim halindeyken elinizle zorlamaya kalkarsaniz, mekanizma bozulabilir.

« Panjurlar ayarlarken dikkatli olun. Hava cikisinin igerisinde, bir fan yiiksek hizda dontyor
durumdadir.

ACIKLAMA

H Kanadin agilan hakkinda agiklamalar
» Kanadin salinma mesafesi isletime bagli
olarak degisir. (Sekle bakiniz.)

NEM ALMA igletimi ve SOGUTMA isletimi

* Eger klima cihazi, kanat asagi yonlu Galismayi durdurmak igin
olarak durdurulmugken ISITMA veya KONFORLU HAVAAKISI & - ,<
NEM ALMA igletiminde galistiriliyorsa, Ustsinir—
kanat nem yogunlagsmasini 6nlemek 45&
lzere yaklasik olarak bir saat igerisinde Alt's

kendiliginden calismaya baslayacaktir.
ISITMA isletimi

Calismayi durdurmak igin

0 S
=
Ust sinir-~~ 50°7
45°\\ /"
Alt sinir 2~
KONFORLU HAVA AKISI /

FAN igletimi

Caligsmayi durdurmak igin
0°

Ustsinr >\
45°

Altsiir

12



KONFORLU HAVA AKISI igletimi

SOGUTMA modundayken hava akisinin yénii yukari dogru olacak
ve ISITMA modundayken ise asagi dogru olacaktir, bdylece
dogrudan insanlarla temas etmeyecek sekilde konforlu bir hava akisi

sunacaktir.
B KONFORLU HAVA AKIS isletimini &
baglatmak igin a

COMFORT

1. butonuna basin.

» Kanat konumu degisir ve havanin dogrudan odada
bulunan kisilere dogru tflenmesi 6nlenir.

+ LCD’de “ /@ gériintiilenir.
» Hava akis hizi Otomatik olarak ayarlanir. C] D D

SOGUTMA/NEM ALMA: Kanat yukar gikacaktir.
ISITMA: Kanat asagi inecektir.

B KONFORLU HAVA AKIS isletimini oot

iptal etmek igin
COMFORT
2. butonuna tekrar basin. C I JC D
TIMER
» Kanat, KONFORLU HAVA AKI$ modundan énceki
hafizadaki konuma dénecektir.
« “¥9” LCD’den kaybolur.

SOGUTMA igletimi ISITMA igletimi

ACIKLAMA

B KONFORLU HAVA AKISI igletimi hakkinda agiklamalar
» Kanat konumu degisir ve havanin dogrudan odada bulunan kisilere dogru tflenmesi 6nlenir.

» GUCLU isletim ve KONFORLU HAVA AKISI isletimi ayni anda kullanilamaz.

Oncelik, son basilan butonun islevine verilir.
» Hava akis hizi Otomatik olarak ayarlanir. Eger Ust ve alt hava akis yonu segilirse,

KONFORLU HAVA AKIS isletimi iptal edilecektir.

13



G

GUCLU igletim herhangi bir igletim modunda sogutma (isitma)
etkisini hizlica maksimize eder. Maksimum kapasite elde

edebilirsiniz.
B GUCLU isletimi baslatmak icin

14

UCLU isletim

1. butonuna basin.

» GUCLU igletim 20 dakikada sona erer. Sonrasinda sistem,
otomatik olarak GUGLU igletim éncesinde kullanilan en

SRttt it i/ [P
GUCGLU igletimi iptal etmek igin ) D M

2, butonuna tekrar basin.

« “&9* " LCD’den kaybolur.

)
C JC JC D

[ TIMER —J

ACIKLAMA

mGUGLU igletim hakkinda agiklamalar

» GUCLU igletim esnasinda bazi fonksiyonlar kullanilamaz.

+ GUGLU igletimi; EKONO veya KONFORLU HAVA AKIS igletimi ile birlikte kullanilamaz.
Oncelik, son basilan butonun islevine verilir.

+ GUGLU igletim sadece linite galisir durumdayken ayarlanabilir.

» Eger klima halihazirda gésterilen maksimum kapasitesi ile calisiyorsa, GUCLU isletimi klima
cihazinin kapasitesini artirmayacaktir.

+ SOGUTMA, ISITMA ve OTOMATIK igletimi
Sogutma (1sitma) etkisini maksimize etmek igin, dis Unitenin kapasitesi artiriimali ve hava
akis hizi maksimum olarak ayarlanmalidir.
Sicaklik ve hava akig ayarlari degisken degildir.

* NEM ALMA igletimi
Sicaklik ayari 2,5°C duser ve hava akis hizi hafifge artar.

* FAN igletimi
Hava akis hizi maksimum olarak ayarlanir.



EKONO isletimi

EKONO igletimi, maksimum gui¢ sarfiyat degerini azaltarak verimli

calistirma saglayan bir iglevdir.
Bu islev, urun diger cihazlarin yaninda galisirken devre kesicinin
atmamasini garantilemek icin dikkat edilmesi gereken durumlarda

yararlidir.

B EKONO isletimini baslatmak igin

1. butonuna basin.
+ LCD'de * "} " gériintiilenir.

B EKONO igletimini iptal etmek igin

2. butonuna tekrar basin.
+ XS " LCD’den kaybolur.

Akan akim ve giig

sarfiyati
ffffffffffffffffffffffffff Normal igletim
Normal esnasinda maksimum
isletim
77777777777777777777777777 EKONO isletim

esnasinda maksimum

EKONO
isletimi

Saat

Calismaya basladiktan
ayarlanan isiya ulasana dek

* Bu gizelge sadece agiklama amagli bir temsildir.

<~
CJDD
-

)

C JC JC D

[ TIMER —J

* EKONO igletimde klima cihazi igin maksimum gegen akim ve guig tiketimi, bagh olan dis

Uniteye gore degisir.

ACIKLAMA
B EKONO isletimi hakkinda aciklamalar

* EKONO isletimi sadece Unite ¢alisir durumdayken ayarlanabilir.
* EKONO isletimi, dis Unitenin gli¢ sarfiyatini (¢alistirma sikhigini) sinirlayarak verimli

calistirma saglayan bir islevdir.

+ OTOMATIK, SOGUTMA, NEM ALMA ve ISITMA isletiminde EKONO isletim fonksiyonlari.

» GUCLU ve EKONO isletimi ayni anda kullanilamaz.
Oncelik, son basilan butonun islevine verilir.

 Eger gl¢ sarfiyati seviyesi halihazirda dusukse, EKONO igletimi gug¢ sarfiyatini

dusurmeyecektir.

15
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KAPATMA ZAMANLAMA isletimi

Zamanlama fonksiyonlari klima cihazini gece veya sabah otomatik
olarak agmak ya da kapatmak igin kullanihr. KAPATMA
ZAMANLAMA ve ACMA ZAMANLAMAYy! birlikte de kullanabilirsiniz.

B KAPATMA ZAMANLAMA isletimini
kullanmak igin
1. butonuna basin.

IHR.©®
JOFF

JB-01  LeD'de * JHR-©” gsrintilentr

butonuna her basiginizda zaman ayari 1 saat ileri
) D )

Zaman 1 ile 9 saat arasinda ayarlanabilir.
*« ZAMANLAMA lambasi yanar.

)

B KAPATMA ZAMANLAMA igletimini )
H 11 [— TIMER —J
iptal etmek igin
2. butonuna basin.

o "OH'B';@ ” LCD’den kaybolur.

* ZAMANLAMA lambasi séner.

ACIKLAMA

B ZAMANLAMA isletimi hakkinda agiklama
« ACMA/KAPATMA ZAMANLAMAYyI ayarladiginizda, zaman ayari bellekte saklanir. (Uzaktan
kumanda pilleri degistirildiginde bellek silinir.)
B GECE AYARI modu
+ KAPATMA ZAMANLAMA ayarlandiginda, klima cihazi rahat uyumaniz igin asir sogutma
(1sitma)’y1 6nleyecek sekilde sicaklik ayarini (SOGUTMAda 0,5°C yiiksek, ISITMA'da 2,0°C

dusuk) ayarlar.

16



ACMA ZAMANLAMA isletimi

B ACMA ZAMANLAMA igletimini
kullanmak igin
1. butonuna basin.

:HR'OGRI LCD'de 'HR@  gorintilenir.

butonuna her basiginizda zaman ayari 1 saat ileri

gider.
Zaman 1 ile 12 saat arasinda ayarlanabilir.
* ZAMANLAMA lambasi yanar.

B ACMA ZAMANLAMA igletimini
iptal etmek icgin
2. butonuna basin.

'HR @ " LCD’den kaybolur.
ZAMANLAMA lambasi soner.

Pz

CJDD

LD
-

TIMER

B ACMA ZAMANLAMA ve KAPATMA ZAMANLAMA’yI

birlikte kullanmak igin

* Bu 2 zamanlamay birlikte kullanmak igin 6rnek bir ayar asagida gdsterilmektedir.

- LcD'de “ON” ve “ OFF ” goruntilenir.

JHR. @| @&
) OFFON g
ACIKLAMA

H Asagidaki durumlarda, zamanlamayi tekrar ayarlayin.

* Bir devre kesici kapali duruma geldikten sonra.
* Bir elektrik kesintisinden sonra.
» Uzaktan kumandanin pillerini degistirdikten sonra.

17
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Bakim ve Temizlik

A iKAZ Temizlik 6ncesinde, isletime son verdiginizden ve
devre kesiciyi kapattiginizdan emin olun.

Uniteler

M ic linite ve uzaktan kumanda
1. Kuru yumusak bir bezle silin.
® On panel

1. On paneli agin.

* Her iki taraftaki panel tirnaklari ile 6n
paneli tutun ve agin.

2. On paneli gikarin.

+ On paneli saga veya sola dogru
kaydirin ve sonrasinda bunu kendinize
dogru gekin.

Bu iglem bir taraftaki 6n panel saftini
yerinden c¢ikaracaktir.

*» Ayni sekilde, diger taraftan da 6n panel
saftini ayirin.

3. On paneli temizleyin.

* Suya batirilmis yumusak bir bezle silin.

» Sadece notr bir deterjan kullanilabilir.

* Paneli su ile yikamaniz halinde, yikama sonrasinda bunu kuru yumusak bir bezle silin ve
g0lgelik bir yerde kurumaya birakin.

4. On paneli takin.

+ On panel saftini 6n panelin solunda ve \ ' gﬁﬁ

sagindaki yuvalarla hizlayin, —

sonrasinda bunlari yerine yerlesene T >

kadar ileri itin. /) A A \
+ On paneli yavasca cikarin. 7 =

(Panele her iki tarafindan ve
ortasindan bastirin.)

A iKAZ

« Ig (initenin metal pargalarina dokunmayin. Bu pargalara dokunursaniz, yaralanmaya sebep
olabilir.

« On paneli gikarirken veya takarken, saglam bir tabure kullanin ve adimlariniza dikkat edin.

« On paneli gikarirken veya takarken, panelin diismemesi igin elinizle sikica destek olun.

« Temizlik igin 40°C’den daha sicak su, benzin, gazolin, tiner veya diger ugucu yaglar, parlatma
maddeleri, ovma firgalari ya da baska el aleti kullanmayin.

» Temizledikten sonra 6n panelin saglam bicimde takilip takilimadigini kontrol edin.

18



Filtreler

1. Hava filtrelerini digan ¢ikartin.

+ On paneli agin.
* Her bir hava filtresinin ortasindaki tirnaklari biraz

yukariya dogru itin, sonra asagiya gekin.

2. Her filtreyi temizleyin veya degistirin.

Hava filtrelerini suyla yikayin veya

elektrikli siipiirgeyle temizleyin.

 E@er toz kolay gitmiyorsa, 1lik suyla
inceltiimis notr deterjanla bunlar yikayin
ve sonra gélgede kurutun.

+ Hava filtrelerinin 2 haftada bir
temizlenmesi tavsiye edilir.

3. Hava filtresini ve 6n paneli kapatin.

* Filtrelerin kiskaglarini 6n panel yuvalarina takin. On
paneli yavasga kapatin ve 3 noktada bastirin. (Her iki

tarafta birer ve ortada bir.)

ACIKLAMA

« Kirli filtrelerle kullanim:

(1) havadaki kokuyu gideremez.
(3) koti sogutma ve i1sitma islemine yol acar. (4) kokuya yol agabilir.

(2) havayi temizleyemez.

Tirkge
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Kontrol

Dig Unitenin kaide, destek ve diger birimlerinin asinma ve ¢lrime durumunu kontrol edin.

ic ve dis initenin hava girisleri ve ¢ikislarinin tikanmis olup olmadigini kontrol edin.

SOGUTMA veya NEM ALMA isletimi sirasinda drenaj hortumundan drenajin sorunsuzca gikip

ctkmadigini kontrol edin.

» Su gbéremiyorsaniz, i¢ Unitede su sizintisi olabilir. Calistirmayi durdurun ve bu konuyu yetkili
servise danisin.

B Cihaz uzun sire galistirimayacaksa

1. I¢ kismin kurumasi igin, giinesli bir giinde bir kag saat sadece FAN
olarak calistirin.

. butonuna basin ve FAN isletimini segin.

. butonuna basin ve ¢alistirin.

2. Calisma durduktan sonra, oda klimasinin devre kesicisini kapatin.
3. Hava filtrelerini temizleyin ve yerlerine takin.

4. Uzaktan kumandadan pilleri gikarin.

Periyodik olarak bakim yapilmasini tavsiye ederiz.

Belirli calisma sartlarinda, klima cihazinin i¢ kismi bir kag mevsim kullanildiktan sonra kirlenebilir ve bu
durum performansin dismesine yol agabilir. Kullanici tarafindan uygulanacak olagan temizlik yaninda,
bir uzman tarafindan periyodik bakim yapilmasi tavsiye edilir. Uzman bakim igin klimayi aldiginiz
yetkili servise bagvurun.

Bakim masrafi kullanici tarafindan karsilanacaktir.

Kullanilan sogutucuya iliskin 6nemli bilgiler.

Bu Urtin Kyoto Protokolu tarafindan kapsanan florlu sera gazlari igerir.

Sogutucu tipi: R410A

GWP") degeri:1975

() GWP = kiiresel 1sinma potansiyeli

Avrupa mevzuati ve yerel mevzuat uyarinca diizenli araliklarla sogutucu kagaklarinin kontrol edilmesi
gerekebilir. Daha fazla bilgi igin litfen yerel saticinizla temas kurun.
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Ariza Giderme

Ariza giderme 6nlemleri asagidaki iki ¢6zim temelinde siniflandirilabilir.

Ortaya ¢ikan duruma bagl olarak uygun énlemi alin.

Ariza degil

* Su durumlar ariza degildir.

@
Q

Kontrol edin

Bunu kullanmaya devam edebilirsiniz.

» Onarim igin bir gérevli cagirmadan 6nce, tekrar kontrol edin.

Kanat hemen salinima baslamiyor.

* Klima cihazi kanat konumunu
ayarlamaktadir. Kanat kisa sure iginde

hareket etmeye baslayacaktir.

ISITMA igletimi aniden durur ve bir

« Sistem dis Unitedeki buzu gidermektedir.
Dig Unitedeki buz gikarildiktan sonra ISITMA
isletimi baslar. Yaklasik 4 ila 12 dakika
beklemeniz gerekmektedir.

Cihaz hemen galismaya
baslamiyor.

B “ON/OFF” butonuna bastiktan kisa siire
sonra galisma durdu.

B Mod tekrar segildiginde.

* Bu klima cihazini korumak igindir.
Yaklasik 3 dakika beklemeniz gerekmektedir.

@

Bir ses duyuluyor.

H Su akigi gibi bir ses

« Klima cihazi igindeki sogutucu akmakta
oldugu i¢in bu ses ortaya ¢cikmaktadir.

* Bu, klima cihazindaki su pompalama sesi
olup sogutma veya nem alma isletimi
esnasinda klimadan disari pompalanmasi
esnasinda duyulur.

« Klima galismiyor durumda olsa bile, diger
odalardaki i¢ Uniteler kullanimda iken, klima
cihazindaki sogutucu akmaktadir.

m Ufleme sesi

* Bu ses, klima cihazi igindeki sogutucu akisi
degistirildiginde ortaya cikar.

B Vizilt sesi

* Bu ses, sicaklik degisimlerinden dolayi klima
cihazi boyutunun hafifge genislemesi veya
daralmasindan dolay! ortaya ¢ikar.

H Calisirken veya galigmadiginda tik sesi

» Sogutucu kontrol valfleri veya elektrikli
parcalar calisirken bu ses ortaya
cikmaktadir.

B Tikirt! sesi

» Oda kapilari kapal iken egzoz fani
calistirildiginda klimanin iginden bu ses
duyulmaktadir. Pencereyi acin veya egzoz

fanini kapatin.
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Dis unite disariya su veya buhar

veriyor.

H|SITMA isletimi

+ Klima cihazi buz ¢6zme isletimindeyken, dis
Unitedeki buz eriyerek su veya buhara
donisur.

B SOGUTMA veya NEM ALMA igletiminde

» Havadaki nem dis unite borularinin soguk

yuzeyinde yogunlasarak damlar.
Klima cihazi galigmiyor.
(ISLETIM lambasi yanmiyor.)

* Bir devre kesici kapali mi veya bir sigorta mi
atmis?

* Bir elektrik kesintisi mi var?
+ Uzaktan kumandanin pilleri yerinde mi?

e Zaman aya Idog u mu?
u i

ISITMA isletiminin baglamasindan
hemen sonra sicak hava ¢ikisi
olmaz.

« Klima cihazi isinmaktadir.
Yaklasik 1 ila 4 dakika beklemeniz
gerekmektedir.
(Sistem ancak belirli bir sicakliga ulastiktan
sonra hava verecek bigimde tasarlanmistir.)

@

Calisma aniden durdu.
(ISLETIM lambasi yanip soniiyor.)

* Hava filtreleri temiz mi?
Hava filtrelerini temizleyin.

« I¢ ve dis Unitenin hava girisleri ve cikiglari
tikali m1?

* Kesiciyi devre disi birakin ve tikayan
engelleri gikarin. Sonra devreye alin ve
klima cihazini uzaktan kumanda ile
calistirmayi deneyin. Lamba hala yanip

sOnuyorsa, klimayi aldiginiz yetkili servise
basvurun.

7

Calisma aniden durdu.
(ISLETIM lambasi yaniyor.)

» Sistemin korunmasi igin, ani bliylk voltaj
dalgalanmalarinda klima cihazi durabilir.
Yaklasik 3 dakika sonra, otomatik olarak
tekrar calismaya baslar.

I¢ Uniteden bugu cikiyor.

+ Bu durum, odadaki havanin SOGUTMA
isletimi esnasinda soduk hava akisi ile
bugulanmasidir.

* Bunun nedeni oda havasinin isi degistiricisi
vasitasiyla sogutulmus olmasi ve buz ¢ézme
isletimi esnasinda bugu olusturmasidir.

2
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Sogutma (Isitma) etkisi zayif.

* Hava filtreleri temiz mi?

« I¢ ve dis (initenin hava girigleri ve cikislari
tikali mi?

« Sicaklik ayari dogru mu?

» Pencereler ve kapilar kapali mi?

« Hava akis hizi ve hava akis yoni dogru
ayarlanmis mi?

2

Klima cihazi kullanimda degilken

dis fan doéniiyor.

B Calistirma durduktan sonra:

» Sistemin korunmasi igin, dis fan 60 saniye
daha dénmeye devam eder.

H Klima cihazi kullanimda degilken:

* Dis sicaklik ¢ok yliksek oldugunda, dis fan
sistemi korumak igin ddnmeye baglar.

@

Uzaktan kumanda diizgiin

caligmiyor.

H Hicbir uzaktan kumanda sinyali
gorintiilenmiyor.

B Uzaktan kumanda hassasiyeti diislik.

B Ekran kontrasti diisiik veya kararmig
durumda.

H Ekran goriintiisii tamamen kontrol digi
durumda.

* Piller bitmektedir ve uzaktan kumanda kétu
islev gostermektedir. Tim pilleri yeni ve ayni
boyutlu AAA.LRO3 (alkalin) pillerle degistirin.
Ayrintilar icin, bu kilavuzdaki pilleri
yerlestirmek igin kismina bakin. (sayfa 7)

I¢ linite koku yapiyor.

» Odanin, egyalarin veya igilen sigaralarin
kokusu unite tarafindan emilip hava akisiyla
disari verildiginde bu durum gordldr.

(Boyle bir durumda, i¢ Uniteyi bir teknisyene
yikatmanizi éneririz. Bunun icin klimayi

aldiginiz yetkili servise bagvurun.)

Calistirma sirasinda olagandisi bir
igleyis gerceklesiyor.

* Yildinm veya radyo dalgalari klima cihazinin
calismasini olumsuz etkileyebilir. Devre
kesiciyi kapatin ve sonra tekrar agik duruma
getirin ve klima cihazini uzaktan kumanda ile

calistirmayi deneyin.
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Derhal yetkili servise haber verin. |

/\ UYARI

H Bir anormallik (6rnegin yanik kokusu) olusursa, cihazin ¢alismasini durdurun ve devre kesiciyi
kapatin.
Anormal bir kosulda ¢alistirmaya devam etmek ariza, elektrik carpmasi veya yangina sebep olabilir.
Bunun icin klimayi aldidiniz yetkili servise bagvurun.

B Klima cihazini kendi basiniza onarmaya veya tadilat yapmaya ¢alismayin.
Hatali iscilik elektrik carpmasina veya yangina yol agabilir.
Bunun icin klimayi aldiginiz yetkili servise basvurun.

Asagidaki belirtileri gorurseniz, derhal yetkili servise bagvurun.
Uriinlerimizin kullanim émrii on (10) yildir.

B Gii¢ kablosu asir sicak veya hasarl.

B Calistirma sirasinda olagandisi bir ses duyuluyor.

m Giivenlik devre kesici, bir sigorta veya toprak kagagi kiricisi Devre kesiciyi
isletimi siksik durduruyor. > kapatin ve yetkili

H Bir anahtar veya buton gogu zaman diizgiin ¢alismiyor. servise haber verin.

B Yanik kokusu var.

mig iiniteden su siziyor.

M Bir elektrik kesintisinden sonra BYildirm dismesi
Klima cihazi yaklasik 3 dakika sonra, otomatik Yakin gevreye yildinm distugu takdirde,
olarak tekrar galismaya baslar. Bir stre sistemin korunmasi igin cihazin galismasini
beklemeniz gerekmektedir. durdurun ve devre Kesiciyi kapall konuma
getirin.

Bertaraf gereksinimleri
Uriiniiniiz ve kumanda ile birlikte verilen piller iizerinde bu sembol vardir. Bu semboliin
anlami, elektrikli ve elektronik urtinlerle piller ayriimamis evsel atiklarla karistiriimayacak
demektir.
Piller igin, semboliin altinda kimyasal bir sembol de yazili olabilir. Bu kimyasal sembolln
anlami, pil belirli bir konsantrasyonun Gzerinde agir metal igeriyor demektir. Olasi
kimyasal semboller sunlardir:
B Pb: kursun (>%0,004)
Sistemi kendi kendinize demonte etmeye ¢alismayin: Griinin demonte edilmesi ve sogutucu, yag ve
dider parcalarla ilgili islemler yerel ve ulusal mevzuata uygun olarak bir montaj gorevlisi tarafindan
gerceklestiriimelidir.
Uniteler ve kullanilmig piller yeniden kullanim, geri déniistiirme ve kazanim icin 6zel bir isleme
tesisinde islenmelidir.
Dogru atik islemini saglayarak, gevre ve insan sagligina olasi olumsuz etkilerin énlenmesine katki
saglamis olacaksiniz.
Lutfen daha fazla bilgi igin montaj gorevlisi veya yerel yetkili ile irtibat kurun.
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Uzaktan kumanda ile ariza teghisi

L]
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Uzaktan kumanda, i¢ Uniteden uygun bir hata kodu alabilir. . ,"H . | (X)X}
@
1. butonuna 5 saniye boyunca basili
tutuldugunda, sicaklik ekrani béliimiinde Q [7
. w M 5 I - . .
bir “ uuy ” gostergesi yanip soner. s
L . || =
2. Sirekli bir bip sesi ortaya gikana dek L (D
tekrar tekrar butonuna basin. -
» Kod isareti, agagida gosterildigi sekilde degisir ve uzun T
i i i CANCEL
bir bip sesiyle uyarir. CIJ__@
KOD ANLAMI
00 NORMAL
UA IC-DIS UNITE KOMBINASYON ARIZASI
SISTEM uo SOGUTUCU EKSIKLIGI
u2 DUSUK VOLTAJ VEYA ANA DEVRE ASIRI VOLTAJI
U4 (IC UNITEYLE DIS UNITE ARASINDA) AKTARMA ARIZASI
A1 IC PCB ARIZASI
A5 YUKSEK BASING KONTROLU VEYA DONMAYA KARSI KORUYUCU
iIC UNITE A6 FAN MOTORU ARIZASI
C4 ARIZALI ISI DEGISTIRICISI SICAKLIK SENSORU
C9 ARIZALI EMME HAVASI SICAKLIK SENSORU
EA SOGUTMA-ISITMA GECIS HATASI
E1 DEVRE SEMASI ARIZASI
E5 OL BASLATILDI
E6 ARIZALI KOMPRESOR BASLATMASI
E7 DC FAN MOTORU ARIZASI
E8 ASIRI AKIM GIRISI
F3 YUKSEK SICAKLIK BOSALTMA BORUSU KONTROLU
F6 YUKSEK BASING KONTROLU (SOGUTMADA)
- HO SENSOR ARIZASI
DIS UNITE - pramn
H6 ARIZALI TESPIT SENSORUNDEN DOLAY| CALISMANIN DURDURULMASI
H8 DC AKIM SENSOR ARIZASI
H9 ARIZALI EMME HAVASI SICAKLIK SENSORU
J3 ARIZALI BOSALTMA BORUSU SICAKLIK SENSORU
J6 ARIZALI ISI DEG]$TiRiCiSi SICAKLIK SENSORU
L3 ELEKTRIKLI PARCA SICAKLIGI ARIZASI
L4 INVERTER DEVRES|I SOGUTUCUSUNDA YUKSEK SICAKLIK
L5 CIKIS ASIRI AKIMI
P4 ARIZALI INVERTER DEVRESI SOGUTUCUSU SICAKLIK SENSORU
ACIKLAMA

« Kisa bir bip ve art arda 2 bip, uygun olmayan kodlari belirtir.

« Kod ekranini iptal etmek icin, 5 saniye boyunca butonuna basil tutun. Butona 1 dakika
boyunca basilmamasi halinde kod ekrani kendiliginden iptal edilir.
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Mepbl NnpenocTopoOXXHOCTU

+ XpaHuTe AaHHOe PyKOBOACTBO B NErko AOCTYMHOM Ansi onepatopa MecTe.

* [Mepen akcnnyatavumeit AaHHOTO NpUBOPa BHUMATENBHO M3yuuTe Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH, NPUBEAEHHBIE B JaHHOM PYKOBOACTBE.

* OnvcaHHble B JAHHOM [OKYMEHTE Mepbl PEAOCTOPOXHOCTM AendTcs Ha Aga Tvna: MPEAYNPEXAEHVE v NMPEAOCTEPEXEHVE. Oba onun
COpepXaT BaxHylo MHDOpMaLWio, OTHOCALLIocs K BesonacHocT. ObsiaaTensHo cobntoaaliTe Bee 63 UCKNIo4eHUS Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTA.

/A NPEQYNPEXOEHUE /A\ NPEQOCTEPEXEHUE

HecobntogeHvie Haanexalmm obpasom AaHHbIX | UrHopuposaHue faHHbIX MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTY K
WHCTPYKLMIA MOXET NPMBECTM K TPaBMe Unn MOBPEXAEHMIO MMYLLECTBA NI NOMYYEHIO TPaBMbI, KOTopas
cMepTu. MOXET 0Ka3aThCs CEpbE3HON B 3aBUCMMOCTY OT 0BCTOSTENbCTB.

He nbiTanTech BbINOMHATL Criegyowue

feicTans o BHumaTtensHo cobnioganite NHCTPYKLUMN.

@ Hu B koem cnyyae He JonyckaiTe nonafaHns BoAbl Ha

9 Ob6si3aTenbHo obecneybTe 3a3eMreHme.
KOHZMLMOHEP WNK MyNbT ANCTAHLMOHHOTO YNpaBneHus.

Hu B koem Crnyyae He npuKacanTech k KOHAULMOHEPY unn
o nynbeTy AUCTaHLMOHHOIO ynpaBneHusa BNaXHbIMIU pPyKamu.

* Tocne NpouTeHNs XpaHuTe AaHHOE PYKOBOACTBO NOA PYKOIA, 4TOGHI K HEMY MOXHO GbiNo 06paTUTLCS B CRy4ae HeOBXOAVMOCTH.
Mpy nepesaye 06opyaoBaHUS HOBOMY NOMb30BATENHO He 3aByAbTe Takke NepeaaTb eMy aHHOE PYKOBOACTBO.

/\ NPEOYNPEXOEHVE

* Bo n3bexaHue BO3HUKHOBEHMS NoXapa, B3pbiBa Ui NOBPEXKAEHWIA He aKCnyaTupyiiTe Briok npu oGHapyxeHU!
nobnn3ocTy OT HEro BPEAHbIX BELLECTB, BKIKOYas BOCMIAMEHsIEMbIE NN KOPPO3UOHbIE rasbl. ®
TTOMHUTE, YTO MPOOMKUTENBHOE MPAMOE BO3AEVCTBUE XOMOSHOTO WM TEMAOTO BO3BYXa OT KOHZMLIMOHEPA, UM BO3YXa, KOTOPbIi

CTIMLUKOM XONIORHBII AW CIALLKOM TENTbIA, MOXET OKa3blBaTb BPEAHOE BNUSHYE Ha Balue huanieckoe COCTOSHUE WK 3[0POBbE.

He pasmeLuaiiTe npeameTbI, BKMio4ast CTepxHM, Balum nansLpl v T.n. B BO3ayx03a60pHOM 1 BO3YXOBbIMYCKHOM OTBEPCTHSX. KOHTAKT ¢

BbICTPO BPALLAIOLLMMMCS TTONACTSIMY BEHTUNSTOPA MOXET MPUBECTY K COOK0 B paboTe U3nenus, MOBPEXIEHIO 3LENKs Uik TpasMe.

He nbiTaitTech CaMoCTOSTENbHO OTPEMOHTUPOBATb, AEMOHTUPOBATb, NEPeyCTaHaBNMBATL U MOAUAULMPOBATL

KOHAWLIMOHEP, TaK Kak 3T0 MOXET NPUBECTY K yTeuKe BOAbI, MOPaXEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM UMk BO3HUKHOBEHWIO NoXapa.

He ucnonbaylite OrHeonacHbit a3po3onb PsifoM C KOHAULIMOHEPOM, B POTUBHOM CIy4ae 3T0 MOXET NPUBECTU K BO3rOPaHHIo.

He reHepupyeT XOMOAHbIA WK TEMmbIid BO3AYX, 3TO MOXET BbiTb BbI3BAHO YTEYKO! XradarenTa. OBpatutech k CBOEMY

Aunepy 3a NOMOLLbI0. XraZareHT BHYTPpU KOHAVLMOHEPa Ge3onaceH 1 06bIYHO He NpoTeKaer.

OpHaKo B CMyae YTeuKw, KOHTAKT XTTaareHTa ¢ OTKPbITOV FOPErKOIA, HArpeBaTeneM Ui NUTOM MOXET NPUBECTM K MOSBNEHMI0 TOKCUYHOTO
ra3a. He vcnonb3yliTe KOHAULMOHEP, Noka KBannuLmMpoBaKHbIi 0GCTYKVBaIOLLUA NEPCOHAN He NOTTBEPANT YCTPaHEHUE yTeUKM.

He nbiTaitTech ycTaHaBnMBaTh Ui PEMOHTMPOBATb KOHAWLMOHEP CaMOCTOSTENbHO. HekBanntMuUMpoBaHHO BbINONHEHHas
paboTa MOXET NPUBECTM K NPOTEKAHMSIM BO/LbI, MOPAXKEHMIO SMEKTPUIECKMM TOKOM UNK BO3ropaHmio. CBSXUTECH CO CBOUM
MECTHBIM AUMIEPOM MNK KBANU(ULMPOBAHHBIM NEPCOHANOM 7151 MPOBEAEHHS paBoT No MOHTaXY 1 0BCIyXUBaHMIO.

My HeenpaBHOCTH KOHAMLMOHePa (MOSIBNEHVE 3anaxa rapyt 1 T.n.) BbIKITIoYTE MUTaHWe NpUBOPa U CBRXMTECH CO CBOUM MECTHbIM AuniepoM. flanbHeiiluas
aKCTNyaTaLust npu AaHHbIX 0BCTOSTENbCTBAX OMACHa, NOCKObKY MOXET MPUBECTH K OTKA3Y, MOPAKEHMIO ANEKTDUYECKIM TOKOM U BOSTOPaHMIO.
OBs3aTersHo YCTaHOBITE MpepbiBaTeth YTesKit Ha 3emnio. OTCYTCTBIE MpEpSIBaTeITs YT Kt Ha 3EMTI0 MOXET SBITBCS TDHYUHOVE MODAKEHHS SNeKTOHHECKM TOKOM AW BO3TOpaHNS.

OcteperaiiTech BO3ropaHust B Cyyae yTedky xnafareHTa. Ecnu konamumoHep He pabotaeT AomkHbIM 00pa3om, Hanpumep 0

KOMMYHarbHbIi TpyO0npoBoa, MONHMEOTBOA U TenedOHHbIN 3a3emnuTerns. [noxoe

Cnepyet obsizatensHo 3a3emMnuTb 6rok. He ncnonb3ayiTe B ka4ecTse 3a3eMneHus 9
3a3eMreHne MOXeT NPUBECTM K MOPaXKEHWIO AMEKTPUYECKUM TOKOM.

/\ NMPEQOCTEPEXEHUE

Vicnonb3yiiTe KOHAMLMOHEp TOMbKO MO MPSIMOMY HasHaueHuo. He MCnonb3yiiTe KOHAMLMOHEp ANs OXNaxaeHNs
13mepuTenbHbIX NPUBOPOB, NPOAYKTOB NUTAHMS, PACTEHWI, KUBOTHBIX 1 MPOU3BEAEHNI UCKYCCTBA, MOCKOMbKY 3TO ®
MOXET OKa3blBaTb NarybHoe BusiHe Ha MPOM3BOANTENBHOCTb, KaYECTBO W/UMN AONTOBEYHOCTb YKa3aHHbIX 0OLEKTOB.

* He noasepraitte pacTeHits it XvBOTHbIX NPSMOMY BO3AECTBIMIO NOTOKA BO3AYXa 13 610K, Tak Kak 3T0 MOXET OKadaTb Ha HHIX HEraTvBHOE BO3AEICTBHE.
* He pacnonaraiire npuBops, KoTopble BbipaaTLIBAIOT OTKPLIThIA OOHb, B MECTaX, Ha KOTOpbIE MONaAaeT BO3AYLLHbIA MOTOK 13 BnoKa, NOCKOMBKY 3T0 MOKET yXyaLiaT pabory ropenki.



+ CneguTe 3a 6ecnpensiTCTBEHHbIM MPOXOXAEHUEM BO3AYXa Yepe3 BMYCKHOE U BbINYCKHOE 0TBEPCTUS. 3aTpyAHEHHOE
NPOXOXAEHMe BO3ayXa YPEBATO MOHIKEHHBIM KAYECTBOM PaBoThl UM HAPYLLEHUEM (DYHKLIMOHMPOBAHMSI.

* He caguTech i He CTaBbTe MpeAMeTsI Ha HapyxkHbIit 6riok. MazeHwe ¢ HapyxHOro 6rioka UK ynasluve C HEro NPEAMETbI MOTYT CTaTh MPUYMHOM TPaBMbI.

* He paameLualite BOCTIpUMMYMBLIE K BRIare NPeAMETbI HENOCPEACTBEHHO MO BHYTPEHHUM MM HapyXHbIM 6r10koM. Mpu
onpezeneHHbIX YCroBIUAX KOHAEHCALMS Ha OCHOBHOM Brioke U Tpybax ¢ XnafareHToM, 3arps3HEHHbIA BO3AYLUHbIA ULTP
WY 3aCOPEHHBIA [iPEHaX MOTYT BbI3BATh KanaHWe, YTO NPUBEZET K 3arpsiI3HEHMIO UMK BbIXOAY U3 CTPOS yKa3aHHbIX NPeAMETOB.

* Mocne ANMTENBHOO MCMOMb30BaHKS NPOBEPLTE MOLACTABKY U €€ KPENneHWe Ha NpeaMeT BO3MOXHOIO
nospexaeHus. Ecnn noBpexxaeHune He ycTpaHuTb, BrIok MOXET ynacTb U TpPaBMUPOBATL YenoBeka.

* Bo n3bexaHue TpaBMbl HE MPUKACANTECh K BEHTUMSILMOHHOMY OTBEPCTUIO UMW anioMUHUEBLIM NNacTHam Groka.

* YCTPOWCTBO HE NpeaHa3HaqeHo Ans UCnomnb3oBaHus AeTbMU MilajLLero Bo3pacta 6e3 npucmMoTpa 1 HeMOLLHbIMM
ocobamu. IT0 MOXET BbI3BaTb YXyALLEHWE (PUNYECKOrO COCTOSHUS U BbITb BPEAHbIM [11s 300POBbSI.

COBMECTHO C KOHAMLIMOHEPOM MCMOMb3yeTcs Takoe 0bopyaoBaHue, Kak Hanpumep ropenka.

* Mepen oumcTkoi 0653aTENbHO OCTaHABMMBANTE SKCMNYATALMO, OTKIOYAVTE BbIKITIOHATENb MATAHUS WMV UIBMEKAITE LHYP MUTAHWS U3 POIETKN.

B npoTVMBHOM Crnyyae 370 MOXET MPUBECTW K MOPAKEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM W NOMYyHEHUIO TPaBMbl.

* MopkmiovaiiTe KOHAMLIMOHEP TOMBKO K YKa3aHHOI B PyKOBOACTBE LIENM NUTaHMS. Vcnonb3oBaHne NCTOYHUKOB MUTaHKS,
OTNINYHBIX OT yKa3aHHbIX B PYKOBOACTBE, MOXET NPUBECTM K MOPAXKEHMIO ANEKTPUIECKMM TOKOM, Neperpesy 1 BO3ropaHuio.

* YcTaHoBWUTe ApeHaxHbI WaHr Ans obecneyerns GecnpensTCTBEHHOrO ApeHaxa. HenpaBunbHO YCTaHOBMNEHHbIN
[peHaX MOXET NpuBeCTM kK 06pa3oBaHmMio CbIPOCTM Ha 3aaHuu, 06opyAoBaHUM U T..

* He pasmeLuaiiTe npeaMeTh! B HEMOCPEACTBEHHOM BNM30CTI OT HapyXHOTO Brioka 1 He N03BOMNSIATE MMCTBLSIM Y APYTOMY MYCOpY CKanMMBaTbCs
BOKpYr 6noka. JUCTbS SBNSOTCA PACCBHMKOM MENKIX KVBOTHBIX, KOTOPbIE MOTYT NPOHUKHYTb B 6nok. OkasasLuvch B Bnoke, Takue
KVIBOTHbIE MOTYT BbI3BaTL COOM B €ro paboTe, 3aAbIMAEHIE Nk BO3ropaHye NMpy BCTYMEHWM B KOHTAKT C 3NEKTPUYECKAMM feTanamy.

* He pa3meLyarite npegMeTbl BOKPYr BHYTPEHHero 6roka.

370 MOXET NPUBECTH K HEXenaTenbHOMY BO3AEICTBIO Ha pabioLie XapakTepUCTUKM, KauecTBO U3Bents v ANMTENbHOCTb CPOKa CAYXObl KOHAMLIMOHEPA.

* [laHHOe YCTPOICTBO He NPefHa3Ha4YeHo ANA UCMONb30BAHNS NMLAMI C (H3MYECKMI HE[OCTATKAMM, MOHIDKEHHBIMI CEHCOPHBIMM UK
YMCTBEHHbIMI COCOBHOCTAMI W NMLIaMM, He 0BNaAaloLLMMY SOCTATOMHbIMY 3HAHVAMM, €CTIV TOMBKO OHY He BINONHAIOT paboty noa
HabmiofeHMeM Vv MHCTPYKTUPOBAHWEM OTHOCUTENBHO UCTIONb30BAHIS annapaTa nuLa, HENoCPEACTBEHHO OTBEYAIOLLIETO 3 X 6e30MacHoCTb.
He ponyckavite, 4Tobbl 4eTv urpanu ¢ obopyaoBaHueM.

* Bo nsbexaHvie nopaxeHusi aNeKTpUYECKMM TOKOM He paboTanTe ¢ MOKPbIMU pyKamMu.
b

* Ytobbl n3bexatb HegocTaTka kucnopoga obecneyste KOMHaTy 4OCTaTOMHON BEHTURSALMEN, ecrin 0

* He ﬂpOMbIBﬂI;ITe KOHAULMOHED BOZOW, TaK KaK 370 MOXET MNPUBECTU K NOPAXEHIUH0 INEKTPUYECKUM TOKOM UNK BO3HUKHOBEHNIO NOXapa. %
* He crnefyet CTaBUTb €MKOCTU C BOAOMN (Ba3bl n T.I'I.) BO3se 6rioKa, Tak Kak 3TO MOXET 4
NnpMBECTU K NOPaXXeHU ANeKTpU4eCKUM TOKOM U BO3ropaHuto.

MecTo MOHTaxa.

M [py ycTaHOBKE KOHAMLIMOHEPa B CreAytoLmnx MecTax 1 ycroBusx, 06paTuTech 3a KOHCYNbTaLMen K aunepy.
* MecTta ¢ MacnsiHUCTOWN Cpeaow, Unn € NPUCYTCTBUEM Napa UIn Caxu.
» ConeHasi cpefa, Hanpumep Ha nobepexbe Mopen.
* MecTa ¢ NpucyTCTBNEM CEPOBOAOPOAA, HANPUMEP rOpPSuNE UCTOYHUKM.
» MecrTa, rae cHer MoXeT 3abnokupoBaTb HapyXHbI Brok.
+ CnB BoAbl M3 HapyXHOro 6rioka JOMKeH OCYLLECTBATLCA B MECTO C XOPOLUMM APEHaXOM.

| I'Ipumwre BO BHUMaHue Heynoﬁcma, KOTOpbie 6y,qu UCNbITbiBaTb COCeaun U3-3a Wwyma.

B Buibypaiite MecTo Ans MOHTaxa, Kak OnMMcaHo HKe.
» MecTo, 4OCTaTO4HO NPOYHOE, YTOObI yaepXMBaThb BEC BNOKa, KOTOPOE He YBENWUUMBAET LyM paboThl unu BUOpaLmio.
* MecTo, B KOTOPOM BO3AYX, BbIXOASALMA M3 HAPYXHOro Bnoka, uni wym paboTbl He OyaeT MeLlaTb coceasM.

| AneKTpoTexHM4Yeckme paboTbl. |

* Y0 KacaeTcs UCTouHMKa NUTaHus, 0093aTenbHo I/ICI'IOJ'Ib3yl7ITe OTAENbHYHO Lienb NUTaHKA, CneLuanbHo NpeaHasHa4eHHyo Ana KoHauUUoHepa.

| MepemeLieHne cucTembl. |

* MepemelLeHne cuctembl TpebyeT cneumanbHbIX 3HaHWA U HaBbIkoB. Ecniv HeobxoanmMo nepemelleHne
CMCTEMbI NPK NEepPeBO3Ke UNW MOAEPHMU3aLMKM, 06paTUTECH 3a KOHCYIBTaUMei K Aunepy.
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HanmeHoOBaHMA KOMNMOHEHTOB

B BHyTpeHHU 6nok

1"
—12

13
14

2
3
4




B HapyXHbIn 6ok

16 —

B BHyTpeHHuI 6nok

—17
19
S
3
- 18 8
L &
0
0

1. BoaaywHbI domuneTp

2. ®upmeHHan Tabnuyka Mogenu
3.Bo3nyxosabopHoe oTBepcTHE
4.MepeaHsas naHenb

5.BbIcTyn naHenu

6. ]aT4yMK TeMnepaTypbl B NOMeLLEeH1K:
» OH U3MepsiET TEMMNEPATYPY BO3yXa BOKpYr
onoka.

7. Oucnnei
8. Bo3gyxoBbINYCKHOEe OTBepPCTUE
9. CTBOpKHM (ropu3oHTankHble nonactu): (€Tp. 11)

10.ant3u (BepTuMKaneHble nonacTu):
« Xano3u HaxoasaTca BHYTPK
BO3AYXOBbIMYCKHOIO OTBEPCTUA. (CTP. 12)

B HapyXHbIn 6nok

11. Nepekntouarens BKN/BbIKN BHyTpeHHero Gnoka:
« [ins Hauana aKkcnnyaTauUuy HaxMuTe
NepeknYaTent Of1H pas.
[InA octaHoBa HaXXMuUTE ee eLle pas.

* PexunMel paboTel ykasaHel B NpuBeaeHHON
Huxe Tabnuue.

CkopocTb
YcTaHoBKa

Rk TemnepaTypel B°z%ﬁ§::r°
ABTO 25°C ABTO

+ [laHHbIi nepekoyaTenb UCNoMb3yeTca npu
paboTe 6e3 nynwTa AMCTAHLMOHHOTO YNpaBNeHns.
12. Mupukatop PABOTHI (3eneHbii)
13. MUnaukatop TAMMEPA (enTolit): (cTp. 16)
14.MpueMHWK curHana:
* MpMHUMAET CUrHanbl ¢ NyneTa
AUCTaHLWMOHHOTO YNpaBneHus.
« [pu nony4yeHun BNokoM curHana dynet
CrbILLEH 3BYKOBOW CUrHanm.
» Havano pabotsl /1BA 3BYKOBHIX CUTHaNa
* M3MeHeHme YCTaHOBOK ..... OMH 3BYKOBOI CUrHan
« MpekpaLleHne paboThl ..... ANUHHbIA 3BYKOBOI CHrHan

15. BozovxosabobHoe oTBencTue (c3aOu U c6OKy)

16. Bo3gyxoBbINycKHOe OTBepcTUe

17. TpyGonpoBog xnagareHTa U mexbno4vHasa

npoBoAkKa

18. lpeHaXHbIA WnaHr

19. Knemma 3asemMneHuA:
« Haxogutcs BHYTPW AaHHOM KPbILUKKA.



HanmeHoOBaHMA KOMNMOHEHTOB

B [MynbT QUCTAHUMOHHOIO ynpaBreHus

1

2

4 C POWERFUL lOll\l/OFF o) 6

5

7 MODE ~ BFAN 8
TEMP

3 \Ecouo Casww" 9
COMFORT

10 ) 13

12 —————oFF) CANCELJ ON_— 11
TIMER

<ARC470A1>

1.MNepepaTymk curHana:
* MocbinaeT curHanbl Ha BHYTPEHHWI Brok.
2. Ancnnen (XKK-gucnnen):
* Cny>uT Ans oTobpaXeHns TeKyLLUX
YCTaHOBOK.
(B uensix NosiCHEHN Ha JaHHOM PUCYHKe
VHAMKATOP KaXAoro KOMMNOHeHTa nokasaH
BO BKITHO4EHHOM COCTOSIHUW.)
3. kHonka pexxuma AKOHOM:
Pa6ota B pexxume SKOHOM (cTp. 15)

4. Knonka MOBbILWEHHOW MOLLHOCTH:
Pa6ota B pexwume MNOBbLILLEHHON
MOLLIHOCTW (cTp. 14)

5. KHonka perynupoBku TEMIMEPATYPbI:
* l3meHeHWe ycTaHOBKM TemnepaTypsbl.

6. KHonka BKI/BbIKI:

+ [ins Hayana akcnnyaTaumun HaxmmTe
KHOMKY OZMH pas.
[ns ocTaHoBa HaXMUTe ee elle pas.

7. KHonka Bbi6opa PEXXUMA:

* Boibop pexuma paboTbl.
(ABTO/CYLLKA/OXNAXXOEHWE/
OBOIPEB/BEHTUNATOP) (cTp. 9)

.KHonka yctaHoBku BEHTUNATOPA:

* Bbibop ycTaHOBKM CKOPOCTM BO3AYLLUHOIMO

noToka.
.KHonka MOBOPOTA:
* PerynupoBka HanpaeneHus BO3a4yLLIHOTO

notoka. (cTp. 11)

KHonka KOM®OPTHbIA BO3QYLUHbINA
NOTOK:

Pab6ota B pexxume KOM®OPTHOIO
BO3YLUHOIO NMOTOKA (cTp. 13)
Knonka TAUMEPA BKN: (cTp. 17)
KnHonka TAUMEPA BbIKIT: (cTp. 16)

KHonka OTMEHbI TAUMEPA:
* ViameHeHwne ycTaHOBKM Tanmepa.

10.

1.
12.
13.



NMoparotoBka K paboTte

B [1nsa yctaHOBKMU 6aTapeek

1. CHMMMTe 3aQHIOK0 KPbILKY,
nepeMecTUB U crierka NpUNoaHsB ee.

2. YcTtaHOBMUTE ABe cyxue baTtapemnku
pa3mepa AAA.LRO3 (weno4Hble).

3. MMocTtaBLTe 3agHIOK0 KPbILWKY Ha MeCTo.

W JKkcnnyatauma nynesra
AUCTAHLMOHHOIO ynpasrneHus

+ [ins ncnonb3oBaHMs NynbTa AMCTAHLMOHHOTO YNPaBMeHUs HanpaBbTe
nepegaTymk Ha BHYTpeHHW Bnok. Ecnm uto-nnbo (Hanpumep, wropa)
NPEensATCTBYET NPOXOXAEHNIO CUTHANOB Mexay 6NokoM 1 NMynsToM
[ANCTaHLMOHHOTO ynpaeneHrus, 6rok He byaet pabotars.

* He ponyckavite nageHuns nynsta AUCTaHLMOHHOO
ynpaeneHus. He gonyckante ero yBnaxHeHus.

* MakcumanbHoe paccTosiHue NS CBSA3N COCTaBNAET NpUbNMauTenbHoO 7M.

M [Ins KpenneHusa pepxarena nynbra
AWUCTAHLMOHHOrO Onoka ynpaBrieéH1sa Ha CTeHe

<
|

1. Boibepure Takoe mecTo, rae 6nok OyaeT B 30He AOCArAGMOCTH CUTHaNOB. ﬁ /2}
2. 3akpenuTe AepxaTenb Ha CTeHe, KONOHHE UMW B aHANOTUYHOM MecTe ol - @

My NOMOLLM BUHTOB, KOTOPbIE Heo6XxoAUMO NpuobpecTy Ha MecTe. /\C
3. YcraHoBute nynbT ANCTAaHUMOHHOrIO ynpaBneHusa B kylﬂ /

epxatenb nynsra
XKaTesib NynbTt UCTAHUMNOHHOT npaBlieHus.

Aepxarenb nynsTa AUCTaHLUOHHOIO ynpasrne Bt Tol HCTaHLIORHO

NMPUMEYAHUE YTpaRena

H [pumeyaHus OTHOCHUTENBHO UCNONb30BaHUA 6aTapeek

* YcTaHaBnmBaeMble G6atapeliki JOmKHbI BbITb TOMO Xe Tuna, YTo 1 3aMeHsemble batapeiku, Npyu 3Tom
[0MnycKaeTcs TONbKO OAHOBPEMEHHAs 3ameHa 0beunx cTapbix batapeexk.

+ Ecnu crctema He aKcnnyaTupyetcs B TeYeHWe ANUTENBHOTO BPEMEHH, N3BNEKUTE U3 Hee baTapeiiku.

+ Cpok cnyx6bl 6atapeek cocTaBnsiet npubnuantensHo 1 rog. OaHako B criyyae NoTyCKHEHWS Aucnres
nynbTa AUCTaHUMOHHOTO YNPaBNEHNUS U YXYALWEHNS AUCTAHLMOHHOTO YNPaBNEHUs B TeYEHWe roaa,
Heobxoanmo 3ameHuTb 0be 6atapeiiku Ha HoBble GaTaperiku pasmepa AAA.LRO3 (LenoyHble).

* MNpunaraemble 6aTtapeiikv NpegHasHaveHbl Ans HayabHOro Nepuoaa aKCnnyatauum CUCTEMbI.
Cpok ucnonb3oBaHusl GaTapeek MOXET COKPaTUTLCS B 3aBUCMMOCTH OT JaThbl U3TOTOBMEHNS KOHAULMOHEPA.

H [IpumMey4aHUs OTHOCUTENBHO UCMONb30BaHUsA NyJibTa AUCTAaHLIMOHHOIO ynpaBneHus
» Hukorza He nogsepraiTe nynbT AUCTAHLMOHHOTO YNpaBieHns BO3GENCTBMIO MPAMbIX COMHEYHBIX JTy4eil.
* Mbinb Ha NepesaTyuke U MPUEMHHKE CUTHAMOB MPUBOZVT K YXYALIEHUIO YyBCTBUTENHOCTH. BLITPUTE MblNlb MATKOW TKaHbIO.
» [p1eM cUrHamnoB MOXeT BbiTb HapyLLEH HaXOAALMMMCS B MOMELLEHUM MIOMUHECLIEHTHBIMIA fTaMMaMy C 3MEKTPOHHbIM
3anyckoM (HanpuMep, Namnamu UHBEPTOPHOTO TUNa). B Takom cnyyae HEOBXO[MMO KOHCYMETUPOBATLCS C MPOAABLIOM.
« Ecnvt curHanbl nynsTa AMCTaHLMOHHOTO YMpaBeHusi No olumbKe Bbi3bIBAIOT cpabaTkiBaHWe Apyroro
anekTponpubopa, nepemMecTuTe ero B Apyroe Mecto 6o NPoKoHCYNLTMPYTECh Y NpoAaBLa.

Pycckui



NMoparotoBka K paboTte

H BknrouuTe BbIKNOYaTenb

* [Nocne BKNIOYEHUS NUTAHKSA CTBOpPKa BHYTPEHHero 6noka OTKpbIBaeTCA U 3aKpblBaeTCA OOUH pa3
Ana yCTaHOBKU UCXOAHOIO MOSOXEeHUA.

NMPUMEYAHUE

H YKa3zaHUsi N0 3KOHOMUM INEKTPOIHepPrum
* Heob6xogmMmo no3aboTutbes, YToObI NOMELLEHNE

He oxnaxganocb (oborpeBanoch) CrULLKOM PekomeHayemas ycTaHOBKa
CUJIBbHO. TeMneparypbl
MonaepxaHue ycTaHOBKM Temnepatypbl Ha [ns oxnaxaenws: 26-28°C
YMEPEHHOM YPOBHE CNOCOGCTBYET 3KOHOMMUU [ins oBorpesa: 20-24°C
ANEKTPOIHEPInn.

. 38KpblBaﬁTe OKHa WTopamMu nnn C NOMOLLbIO XKallko3un.

lMperpaga coriHe4YHOMY CBETY U MOCTYNatoLLEeMy CHapYXu Bo3dyXy YBENUYMBAET 3deKT
oxnaxpaeHus (oborpesa).

+ 3acopeHve Bo3ayLLIHbIX (PUINETPOB NMPUBOANUT K CHKEHWIO 3PPEKTUBHOCTM paboThl 1
YBEMNUYEHWIo NoTepb 3Heprun. x HeobxoamMmo ouuLLaTb NPUMEPHO pPa3 B 2 Heaenu.

H Moxanywncra, o6paTuTe BHUMaHue
» KoHamumoHep Bceraa notpednset 15-35 BT anekTpoaHeprnm, Aaxe ecnm oH He paboTaeT.
» Ecnu npepgnonaraetcs, YTO KOHANLMOHEP He ByAeT NCNoNb30BaTLCS B TEYEHNE
ONUTENbHOTO BPEMEHU, HAaNPUMEP, BECHOWN UMW OCEHbIO, BLIKIMHOYMTE BbIKIOYATENMb.
» Okcnnyartaums KOHAULMOHEpPa B CNeAyoLWMX YCNOBUSX.

Pexvm Ycnosus akcnnyaTaumm Ecnu Bo Bpems aKcnnyatauum MMeeT MecTo
NPOAOIKUTENBHbIN BbIXOZ, 32 Npeaerbl ykasaHHON
obnactn

OXNAXIEHVE | Temnepatypa Hapy»Horo Bo3ayxa: ot 10-46°C * BoamoxxHo cpabaTbiBaHue NpefoxpaHnTENbHOrO

Temnepatypa B nometleHuu: ot 18-32°C YCTpOWCTBa ANs ocTaHoBa paboTbl.
BnaxHocTb B nomelleHnu: makc. 80% + BoamoxHa koHAeHcauus Brarv Bo BHyTPeHHeM Groke

C npocaynBaHNeM Hapyxy.
OBOrPEB | Temnepatypa Hapy»Horo Bo3ayxa: oT —15-24°C | < Bo3amoxHo cpabaTbiBaHVe NpeaoXpaHnTenbHOro

Temnepartypa B nometueHuu: ot 10-30°C yCTpOWCTBa ANsi ocTaHoBa paboThbl.

CYLLUKA Temnepatypa HapyxHoro Bo3ayxa: ot 10-46°C * BoamoxxHO cpabaTbiBaHue NpefoxpaHnTensHOro
Temnepatypa B nometueHuu: ot 18-32°C YCTpOWCTBa ANsi ocTaHoBa paboTbl.
BnaxHocTb B nomelleHuu: makc. 80% « BoamoxHa KoHAEeHcauus Brarv BO BHyTPEHHEM Groke

C NpocaYnBaHNEM HapPYXy.

. 3KCI'IJ'IyaTaU,VI$| 3a npegenamMmuv gaHHbIX 3Ha4YeHUN BNAXHOCTU Unn TemnepaTtypbl MOXeET
npuBecTn K CpaGaTbIBaHM}O npegoxpaHuTeribHoro yCTpOl;ICTBa, 6]'IOKVIpyI'OIJ.|,eFO cucrtemy.



Pabota B pexxume ABTO - CYLUKHU -

OXNAXOEHWA - OBOIPEBA - BEHTUNATOPA

KoHnamuunonep pa60TaeT B BbI6VIpaeMOM nonb3oBarenem pexmme.
Mpu cneaytolem BKNOYEHUM KOHAULMOHEP 3anyckaeTcs ©
nocnegHero yCtaHOBIEHHOIo pexunma pa60TbI.

B [1na Hayana JKCcnnyartaummn

1. HaxmuTe kHonky 1 BblGepuUTe pexum
paboThbl.

* [Npu KaXgoOM HaxaTun KHOMKW BbINOMHAETCH Nepexoa K

CrieaytoLLeMy Mo CYETY PEXUMY B yKa3aHHOM NOCef0BaTeNbHOCTY.

{&) : ABTO %: : OGOrPEB
(% : cylKA €@ : BEHTUNATOP

# : OXNAXKIOEHVE

2. HaxmuTte KHOMKY .

» Ha XK-gncnnee otobpasutcsa nHgukaums “ [0 ”.
+ Baropaetcsa nHamkatop PABOThI.

B [1na npekpaweHuns paboTbl

3. HaxmuTte kHOMKy elle pas.

* Nupvkaumsa “ [@]N) ” ncuesaet ¢ XKK-gucnnes.
* Mocne atoro uHamkatop PABOTbI racHer.

O =)
# '.:' )

L) ’

ON/OFF
\J Lﬁ'/

B [1nA usaMeHeHus yCTaHOBKMX TemnepaTypbl

A
4. Haxmute KHOMKY .
v

Pabora B pexume ABTO, OXNAXIOEHWA unu OBOTPEBA | PaboTa B pexxume CYLIKU nnu BEHTUINATOPA

HaxuvmariTe KHOMKy N\ Ans NoBbILLEHNS
Temneparypbl, a KHONKY WV A1 NOHWKEHWS
Temneparypebl.

YCTaHOBWTE TemMnepaTypy Mo CBOeMy  Dwm
BbLIGOPY. E Ie

YcTaHoBKa TeMnepaTtypbl He U3MEHSIETCSI.

Pycckum



Pabota B pexxume ABTO - CYLUKHU -
OXNAXAEHWA - OBOIrPEBA - BEHTUNTATOPA

B [Ins u3aMeHeHUs yCTaHOBKM CKOPOCTU BO3AYLUHOMO NOTOKa

5. HaxmuTe KHOMKy .

Pa6ota B pexxume ABTO, OXITAXKOEHNA,
OBOI'PEBA vnu BEHTUNATOPA
[HoctynHo 5 ypoBHeW ycTaHOBKM

CKOPOCTM BO3AYLLUHOIO NOoTOKa £ YcTaHOBKa CKOPOCTM BO3AYLLUHOMO NMOTOKa He
oT“="no“®M"n N3MEHSIeTCS.

[OOMNOMHUTENbHO “ @ “n" )j

Pab6ota B pexume CYLLUKA

* Tuxui pexxum paboTbl BHyTpeHHero 6roka

N
ECrvt inst CKOPOCTI BO3AYLLHOTO NOTOKA BLIGUPAETCS 3HaueHme “ “4& *, LuyM BHYTPEHHEro 6rioKka CHUKAETCS.
Mcnonb3yiite AaHHbIN PEXMM, ECNIN XOTUTE CHU3UTDb LLIYM.

NMPUMEYAHUE

H MpumeyaHus no pa6ote B pexxume OBONPEBA

* MockonbKy AaHHbIM KOHAMLMOHEP oborpeBaeT NoMeLLeHe NyTeM nepeHoca Tenna us
Hapy>XHOro BO3Ayxa B MOMeLLEHNe, HarpeBaTenbHas CNoCOGHOCTb MOHMXKAETCS BMECTE C
NMOHWXEHNEM TemnepaTypbl HapyxHoro Bo3gyxa. [Npu HegoctaTtouHoM adhdpekTe oborpesa
PEKOMEHAYETCH UCMOMb30BaTh KOHAULIMOHEP BMECTE C APYIMM HarpeBaTenbHbIM NprbopoMm.

* B cucteme ¢ TennoBbIM HACOCOM MOMELLEHE 06orpeBaeTcsi briarogaps LMpKynsumm
BO3ayxa B npeaenax Bcero nomelleHus. Nocne 3anycka onepaunm OBOIPEBA Tpebyetcs
HEKOTOPOE BPeMSsl, YTOObI B MOMELLEHWMN CTano TEMmnee.

* B npouecce OBOI'PEBA Bo3MoXHO 06pa3oBaHve Hes Ha Hapy>XHOM 6roke, MpuBoAsiLLee K
NMOHWXEHWUIO HarpeBaTenbHOW CnocobHocTu. B aTom cnyyae cuctema nepeknodaercs Ha
onepaumio pa3MopaXxmBaHWs € Lienbio yaaneHus uHes.

+ Bo Bpems onepaumm pasmopaxusaHusi OTCYTCTBYET BbIXOA rOpPSYero Bo3ayxa U3 BHyTPeHHero broka.

» Bo Bpems pexuma pa3amopaxunBaHus MOXET ObiTb CMbILLHO Apebe3dkaHne, OAHaKO 3TO He
03HAaYaeT, YTO B KOHAULIMOHEPE MMEETCSH HEVUCTIPABHOCTb.

H MpumeyaHue no pexumy OXIAXOAEHUA
» OTOT KOHAWULMOHEP OXNaXaaeT NMoMeLLeHe NyTeM BbIBOAA Tenna Hapy>Ky NOMELLEeHWS.
MoaTomy oxnaxgatoLiiasi cnocoBHOCTb KOHAMLMOHEPa MOXET CHXATLCA MPY BbICOKOM TeMNepaType HapyXHOTO BO3ayXa.

H [MpumeyaHue no pexumy CYLLKU
* imeeTcs komMnbloTEPHasi MUKPOCXEMa, Ha3HaYeHe KOTOPOI 3aKMHYaETCs B MOHWBKEHUN
BMNaXKHOCTW B MOMELLIEHUM NPU OAHOBPEMEHHOM NoAAepXKaHUM MakCUManbHO BbICOKOW
Temnepatypbl. OHa aBTOMaTUYECKW PErYNUPYET TEMNEepPaTypy U CKOPOCTb BO3AYLUHOO NOTOKa,
BCNeACTBUE Yero pyyHas perynmpoBka 3TUX pyHKUMIN He MpeacTaBnseTcs BO3MOXHOMN.
H [pumeyaHus no pabote B pexxume ABTO
* B pexxume ABTO cuctema BbiGupaeT cooTBeTCTBYOWMIA pexum paboTsl (OXNTAXOEHWE unu OBOIrPEB)
B 3aBWCHMOCTY OT TEMMEPATYpPbl B MOMELLEHWUN 1 TEMNepaTypbl HAPYXHOTO BO3AyXa U 3anyckaeTcs.
» Cuctema aBTOMaTUYECKN KOPPEKTMPYET BbIOOP C 3a4aHHOW NEPUOANYHOCTHIO C LIENbI0
nogaepXxaHvsa TemMnepaTtypbl B NOMELLEHUN Ha 3a4aHHOM MOMb30BaTefleM YPOBHE.

H MpumeyvaHue no pexumy BEHTUITATOPA
* OTOT pexvM NPUMEHUM TOSbKO A8 BEHTUNATOPA.

H [MpyMeyaHme Mo yCTaHOBKE CKOPOCTM BO3AYLIHOrO NOTOKA
* Ha MoHWKeHHbIX CKOPOCTSIX BO3MYLUHOTO NOTOKa ocrabnseTcs Takke athdekT oxnaxaeHus (o6orpesa).

10




PerynupoBka HanpaBneHus

BO34YLUHOro NOTOKa

D,J‘IFI noBblLLEHNA KOMd)OpTHOCTVI cpeabl MOXHO perynnupoBaTtb

HanpaeneHne BO34YyLIHOIo NoToka.

B [1na BKNOYEeHUSA aBTOMaTU4YECKOro
KavyaHus

HanpaBneHue BO3AyLWHOrO NOTOKa BBEPX U BHU3
Haxxmute KkHOMNKy .

» Ha XXK-gucnnee oto6pasuntcst uHgmkaums “ C§
» CTBOpPKM (ropm3oHTanbHble NONacTn) HauYHyT
noKa4nBaTbCs.

B [1ns yCTaHOBKU CTBOPKU B HYXHOE
nonoxeHue

* J1a beHKLl,VIH [OOCTYyNHa, Korga CTBOpKa HaxoguTcAa B
pexnme aBTOMaTN4eCcKoro Ka4aHus.

Haxmute , Korga cTBOpKa O4OCTUIHeT
Heob6XoAMMOro nosioXeHus.

» [IBMKEHME CTBOPKM NpekpaTuTCs.
* Mhgukaums “ (2 " ncyesHet ¢ XKK-gucnnes.
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PerynupoBka HanpaBneHus
BO34YLUHOIro NoTokKa

B PerynupoBka xanto3su
(BepTUKanbHbIe NonNacTu)

YaoepxvBanTe pyyky 1 ABUranTte xantosu.

(Py4yka HaxoguTCst Ha NIEBOCTOPOHHEN U NPaBOCTOPOHHEN

nonacTsx.)

» Ecnun Bnok ycTtaHOBMEH B yrny KOMHATbI, XXarno3u AOMKHbI
ObITb HanpaBreHbl B CTOPOHY OT CTEHbI.
Ecnu nx HanpaBuTb Ha CTeHy, cTeHa ByaeT nepekpbiBaTh
BO3AYLUHBIA NOTOK, TEM CaMbIM NMOHMXKasi 3 PeKT
oxnaxaeHus (unu oborpesa).

A\ NPEOOCTEPEXEHUE

« [Ins perynupoBky yrma noBopoTa CTBOPOK BCEraa UCMOoNb3yiiTe NymbT AUCTaHLMOHHOTO
yrnpasrienns. ECrniv Bbl NoMbITaeTeECh C YCUIIMEM BPYYHYHO NMEpeMeLLiaTb CTBOPKM 1 Xario3un BO
BPEMS MX MOBOPAYMBaHWS, TO BO3MOXHA MOSIoMKa MexaH13ma.

* Npy perynupoBKe packpbITUS Xano3un cobnoganTe 0CTOPOXHOCTb. BHyTpY
BO3/1yXOBbIMYCKHOTO OTBEPCTMSI BEHTUIATOP BPALLIAETCH C BbICOKOW CKOPOCTBIO.

NMPUMEYAHUE

H [lpuMeYyaHnsa OTHOCUTESNbLH rnoe
p SiE] OEHOCHICHEHON O Bo Bpems pa6otbil B pexxume CYLLUKU unn OXNAXOEHUA

CTBOPKM

+ [lnanasoH NoBopoTa CTBOPKM 3aBUCUT OT
pexuma pabotbl. (CM. pUCyHOK.) MpexpatleHue paboTs

* Ecnvt koHAMUMoHep paBoTaeT B PEXUME  KOMGOPTHIA BO3RyLHI NOTOK &
OXJTAXIOEHWS nnm CYLLKU co Bopxeii npepen-
CTBOPKAMM, OCTAHOBIIEHHbIMU B 45°

HanpasneHun BHNU3, CTBOPKU
aBTOMAaTUYECKN HaYHYT pa6OTaTb

NPUMEPHO Yepe3 Yac, YToGk! Bo Bpems pa6oThi B pexume OGOMPEBA

npenorspatnTb oGpasoBaHme Bnaru.
MpekpatieHne paboTbl -Kﬁ/éﬁ%

0 / /

HuxHuit npegen ~

15 L
BepxHuit npeaen - 5
p pen 45°

HwxHwnid npepen -
KOM®OPTHbIV BO3AYLUHbIA MOTOK /
Bo Bpems pa6oTbl B pexxkume BEHTUNSATOPA

MpekpatueHne paboTsl

5
BepxHuii npepen —

HwxHuii npegen -~
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Pa6ota B pexxume KOMPOPTHOIO
BO3AYLUHOIO NOTOKA

MoTok Bo3ayxa OyaeT HanpasrieH BBepX BO Bpemsi paboTbl B pexvme
OXNAXOEHWA v BHK3 Bo Bpemsi paboTel B pexxkume OBOIPEBA,
4YTO NO3BONMT 0BecneunTs KOMOpPTHOE ABMXKEHNE BO3AYXa, HE
BO3/eNCTBYlOLLEee HENOCPEACTBEHHO Ha MoAen.

B Y1o06bI HayaTb paboTy B pexume
KOM®OPTHOIO BO3AYLIHOIO NMNOTOKA

COMFORT

1. Haxmwute kHonky .

+ MonoxeHve CTBOPKY GyaeT M3MEHSTLCA At MPEAOTBPALLEHMS
MPSIMOTo 06G/YBaHVS BO3AYXOM MPUCYTCTBYIOLMX B NOMELLIEHIN MU,
+ Ha XKK-gucnnee oto6pasutcs uHamkaums “ 48 .

+ CKkopocTb BO3AYLLUHOTO NOTOKA YCTaHOBMEHA B NONOXeHNe ABTO. @ D
OXNAXOEHWE/CYLLUKA: CtBopka byaeT nepemeLlatbcs BBEPX.

OBOI'PEB: Cteopka 6yaeT nepemeLlaTbCst BHUS.

B Y106b1 0OCTaHOBUTL PabOTY B pexume COMFORT
KOM®OPTHOI'O BO3YLIHOIO NOTOKA

COMFORT

2. HaxmuTe KHonky ( /@ ) ewe pas. ) CJ -
y (&) ewep nv——

» CTBOpKa BEPHETCS B NOMOXEHWE, B KOTOPOM OHa Haxogmrach
0o pexuma KOMOOPTHOIO BO34YLLUHOIO MOTOKA.

* MHankaums “ f,ﬂ ” ucyesHeTt ¢ XXK-gucnnes.

|
\

Pabota B pexume OXIAXKOEHWA Pabota B pexxume OBOIPEBA

NMPUMEYHAHUE

H Mpumeyanus no pexumy KOM®OPTHOIO BO3AYLLUHOIO NMOTOKA
* MonoxeHne cTBOPKM ByAET NBMEHATBCS ANSA NPEAOTBPaLLEHNs MPsiMOro obayBaHuUst
BO3[lyXOM NPUCYTCTBYIOLLMX B MOMELLEHNN NNL,.
« Mcnonb3oBatb ofgHOBpeMeHHo pexum MOBbLILEHHOW MOLHOCTWU u pexum
KOM®OPTHOIO BO3AYLUHOIO NOTOKA Henb3s.
MpropuTeT oTAaeTcs TON OYHKLUMK, KHOMKa KOTOPOW Oblna HaxaTa nocnegHen.
» CkopoCTb BO3AYLLUHOro NoToka byaer nepekrtoveHa B pexxum ABTo. B criyyae Bbibopa

HanpaBneHNs BO34YLLUHOMO NOToka BBEPX M BHU3, paboTta B pexume KOMOOPTHOIO
BO3OYLUHOIO MNMOTOKA 6ynet otmMeHeHa.

13
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Pa6ota B pexume NMOBbILLEHHOW
MOLUHOCTHU

B pexume MOBbLILEHHOW MOLLHOCTW acbdekT oxnaxaenus
(oborpeBa) 6bICTPO AOBOAMTCA A0 MakcMMyma B ftobom pexnume
pabotbl. MoxHO obecneunTb MakcuMarnbHy NPOM3BOANTENBHOCTD.

B [1nAa BKNOYeHUs pexuma
NOBbILLEHHON MOLLHOCTU

1. HaxxmuTe KHONKy .

« Pa6ota B pexume MOBbILLEHHOM MOLHOCTU

3aBepliaertcsa 3a 20 muHyT. Janee cuctema W [/
aBTOMaTMYeCKW Bo3BpallaeTcs k paboTe ¢ npeablayLmm ag
YCTaHOBOYHBIMM 3HAYEHUSIMU, NCTIONb30BaHHBIMM Nepen
NepexomoM Ha pexum NOBBILLEHHOW MOLHOCTMU. C] D
» Ha XXK-gucnnee otobpasutcst uHamkaums “ 41
B [1na oTMeHbI pexuma D D
NMOBbLILLEHHOWM MOLWLHOCTHU
)

2. Haxxmute KHOMKY elye pas. - @ C )

* Mnavkaums “ S " ncuesHer ¢ XKK-aucnnes. [E———

NMPUMEYAHUE

H Mpumeyanus no pexumy MOBbILLEHHOA MOLLHOCTU

* Mpu ncnonbsosaHnn pexurma MOBLILEHHOM MOLHOCTW yTpaunsaetcs AocTyn K
HEKOTOPbIM (OYHKLIMSIM.

+ Pa6ora B pexum MNMOBBLILLEHHOW MOLLHOCTU He MOXET MCMoNb3oBaTbCst OAHOBPEMEHHO
¢ pexxumom SKOHOM unu ¢ pexxumom KOMOOPTHOIO BO3QYLLUHOIO MOTOKA.
MpuopuTet oThaeTcs Ton YHKLMM, KHOMKA KOTOPOK Bbina Ha)xata NocnegHen.

* Pexxum MOBbILLEHHOW MOLLIHOCTM MOXHO YCTaHOBUTL TOMLKO Npu paboTatoLem Groke.

* Pexxum MOBbLILLEHHOW MOLLHOCTU He MOXET yBENMUNThL MOLLHOCTb KOHANLIMOHEPa,
eCnv KOHOULMOHEP Yxxe paboTaeT C MakCumarnbHON MOLLHOCTbIO.

* Bo Bpemsi pa6otbl B pexxume OXJTAXKOEHUA, OBONPEBA n ABTO
[na posedeHusa o Makcumyma adpdekTa oxnaxaeHns (oborpesa) He06x0AMMO NOBbLICUTL
NPOVN3BOAMTENBHOCTb Hapy>XHOro 6rioka 1 3aduKcMpoBaTh CKOPOCTb BO3AYLLIHOMO NOTOKa Ha
MaKkcMMarnbHOM YPOBHE.

YcTaHoBKM TEMNepaTypbl U BO34YLUHOMO NOTOKA HE U3MEHSIOTCS.

» Bo Bpemsi pa6othl B pexxume CYLUKU
YcTtaHoBka TemMneparypbl NoHWxaeTcst Ha 2,5°C 1 ckopocTb BO3A4YLLHOMO NOTOKa crerka
MoBbILLAETCS.

* Bo Bpems pa6otbl B pexxume BEHTUITATOPA
CKopoCTb BO3AYLUHOIO NOTOKa OUKCUPYETCS Ha YPOBHE 3a4aBaemMoro MakcuMmyma.
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Pa6ota B pexxume 3KOHOM

Pabota B pexxvume OKOHOM npeacrtaenseT cobon dyHKUMIO,
obecneumnBatoLLyto 3hPEKTUBHYIO paboTy Npu orpaHUYeHnm
MaKCUMarnbHol NoTPebnsaeMoi MOLLHOCTM.

OTOT pexum noneseH B cnyyae paboTbl KOHAULMOHEPA COBMECTHO C
OPYrIMU OTONUTESNbHLIMU MpUGopamMu, YToObl He AONYCTUTL
cpabaTblBaHWs aBTOMATUYECKOrO BbIKIOYATENS.

B [1na BKNIOYEHUSA pexnma
SKOHOM

1. Haxxmure kHonky \EN0)

* Ha XK-gucnnee otobpasntcs uHamkaums “ "5 .

B [1na otmeHbl pexxuma IKOHOM C] D
-

2. Haxmute kHonky (SEWN) ewe pas.
* NMhgukaums “ '\'_: ” ncyesaet ¢ XK-ancnnes.

)
Pa6ouuii Tok 1 CJ D D

noTpebrnsiemasi MOLLHOCTb TIMER
************************** MakcnmarnbHoe 3HadeHne
+——— OBblYHbIN B 0BGbIYHOM pexume
pexum

”””””””””””””” MakcumansHoe 3HaveHve

BO BpeMsi paboTbl B
pexume SKOHOM
Pa6ora B

pexvnme SKOHOM

Bpewms
OT Havyana paboTbl M A0 JOCTUXEHUS
3aaHHON TemnepaTypbl

+ Inarpamma npeacraBneHa UCKIYUTENbHO B MOSACHUTENbHbBIX LIENsiX.
* MakcmManbHbI pabo4ymnii ToK 1 noTpebnsemMasi MOLLHOCTb KOHAMLMOHEPa BO Bpems paboTbl
B pexxume SKOHOM uameHstoTCst Npy NogKMHYeHUM HapyxHoro broka.

NMPUMEYAHUE

H MpumeyaHus no pexumy SKOHOM

* Pexxkum SKOHOM MoXHO ycTaHOBUTL TOMbKO Npu pabortatoLiem brnoke.

» Pabora B pexxume SKOHOM npencTaensiet cobon dyHKLMI0, 06ecneymBatoLLyto
ahbhekTNBHYO paboTy NpU OrpaHMYEHNM MOLLIHOCTM, MOTPEbrnsaemMon Hapy>KHbIM Briokom
(pabouas yactorta).

+ Pabora B pexxume OKOHOM ocyulectensieTcs Bo Bpems pabotsl B pexumax ABTO,
OXNAXIOEHWUA, CYLIKN n OBOIrPEBA.

» Vicnonb3oBaTtb oaHoBpeMeHHo pesxim MOBLILLEHHOW MOLLHOCTU u pesxum SKOHOM
Henb3si.

MpuopuTet oThaeTcs Ton YHKLMM, KHOMKA KOTOPOK Bbina HaXkata NocnegHen.

» Ecnu ypoBeHb NOTpeGneHnst SHEPTUM yxKe SIBRSIETCA HU3KUM, BKMoYeHKe pexuma SKOHOM

He NPUBEAET K Ero CHIDKEHUIO.
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Pa6ota B pexxume TAMUMEPA BbIKI

®yHKUMK TaliMepa UCMONb3YHTCH AN aBTOMaTUYECKOro BKMIOYEHNs!
WINU BbIKITIOYEHUS KOHAMLUMOHEPA Ha HOUb UMK B YTPEHHWE Yachl.
MoxHO nonb3oBaTbCs Takke KOMOUHaALMEN onepauuii TANMEP
BbIK v TAVIMEP BKIN.

B [1na ncnonb3oBaHUA pexnma
TAUMEPA BbIKI
1. Haxmwute kHonky (OFF) .

JHR.© _ « jHR.@ »
)OFF Ha XK-gucnnee otobpasutcs nHamkaums JOFF -

Mpu kaxaoM HaxXaTUmM KHOMKM ycTaHaBnmBaemoe
Bpems yBenuumnsaetcs Ha 1 vac.

Bpemsi MOXHO ycTaHOBUTL B AnanasoHe ot 1 go 9 yacos.
« Mngukatop TAMUMEPA 3aropaertcs.

B [1ns oTMeHbl pexnma TAUMEPA
BbIKIJ1
2. HaxmuTe KHONKy .

* NMngukaums “ "(I)ﬁ:@ ” ncyesaet ¢ XK-ancnnes.

* Minankatop TAVIMEPA noracHer.

NMPUMEYAHUE

E MpumeyaHue no pexumy TAUMEPA

IHR.©®
JOFF

<~
@DD
L JCJ
)
D@D

TIMER

« Mocne HacTtpoikn TAMEPA BKJ1/BbIKIT ycTaHoBKa BpeMeHn COXpaHAETCs B MaMsTy.
[laHHas ycTaHoBKa B naMATn Oyaer oTMeHeHa B cryyae 3aMeHbl batapeek nynsra

[AVICTAHLIMOHHOTO YNpaBNeHMsI.
B HOYHOWM pexum

« Ecnn ycTaHoeneH pexum TAVMEPA BbIKI, koHAUUMOHEP aBTOMATUYECKN KOPPEKTUpYeT
yCTaHOBKy Temnepatypbl (nosbiwaet Ha 0,5°C B pexvmve OXINAXKOEHWA, noHnxkaeT Ha
2,0°C B pexume OBOI'PEBA) onst npegoTBpalleHusi M3GbITOYHOro oxnaxaeHust (oborpesa)

N0 CPaBHEHUIO C KOMOPTHLIM A58 CHa YPOBHEM.
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Pa6ota B pexxume TAMMEPA BKIN

B [1na ncnonb3oBaHUA pexuma
TAUMEPA BKI

1. HaxxmuTe KHONKY .

:HR'OGRI Ha YK-gucnnee oto6pasutest MHauKaums "HR'@

Mpu KaXxxgoMm HaKaTum KHOMKK yCTaHaBnnBaemoe
BpeMsa yBenmnymBaeTcs Ha 1 vac.

Bpems moxHo YCTaHOBWTb B AnanasoHe ot 1 0o 12 vyacos.
* upukatop TAMUMEPA 3aropaertcs.

H

N0
|7‘_T'
[ON«]

Zn\

an D ()

CJu )

B [1ns oTMeHbl pexuma TAUMEPA -
BKI1

-
2. HaxmuTe KHOMKY . S—

* Mhgukaums “ :Hn.gﬁ ” ncyesHet ¢ XKK-gncnnes.

* Minankatop TAVIMEPA noracHer.

B KomOGUHMpoBaHHOE Ucnonb3oBaHue PyHKLUN
TAUMEPA BKIN n TAMMEPA BbIK/

« Huke NpuBEEH NPUMEP COBMECTHOTO UCTONB30BaHUS BYX TaliMEPOB.
« Ha YXK-aucnnee oto6pasutcs unaukaums “ON” v “ OFF ”.

IHR. O| @&

JOFFON

NMPUMEYAHUE

mB crnepyrowmux crniyvyasax BbiNOMTHUTE NOBTOPHYK YCTAHOBKY Taﬁmepa.

* MNocne ycTaHOBKM BbIKMOYATENS B BbIKIIIOYEHHOE MONOXEHME.
* Mocne cbosi B anMeKTponuTaHUn.

* [ocne 3ameHbl 6aTapee|< B nynere AUCTaHUMOHHOIO ynpaBiieHus.
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YxoQ  ounCTKa

/N MPELOCTEPEXEHUE MePeR Hatanom scin yGeautece, 4ro paGora

3aBepLleHa, U BbIKINK4YUTE BbIKNO4YaTeb.

Bnoku

B KoMHaTHbIN GNOK " nynbt AUCTAaHUUOHHOIO ynpaBlieHUsA
1. MpoTunpanTe Nx Cyxon MArkom TKaHbHO.

H [MepenHasa naHenb

Beictyn

1. OTKpoWTe NepegHIOl NaHenb.

» BosbmuTe nepeaHio naHenb 3a
BbICTYMbl NaHenm ¢ 06enx CTOPOH U
OTKpoWiTE €ee.

2. CHMMUTe nepeaHIoKo NaHesb.

» CABWHBTE MEpeaHIo NaHenb BreBo
Unn BNpaBo ¥ NOTSHUTE ee Ha cebs.
3OTO NO3BONMUT OTCOEAMHUTL Ban
nepeaHen naHenu ¢ O4HON CTOPOHBI.

* AHanornyHbelM 0b6pa3om oTcoeauHUTE
Ban nepegHen NaHenu ¢ Apyroi CTOPOHbI.

Ban nepegHeit
naHem

3. Ouucture nepegHOO NaHenb.

* [poTpute ee MArkon TKaHb, CMOYEHHOW B BOAE.

+ [lonyckaeTcst ncnonb3oBaHWe TONMbKO HENTPanbHOrO MOIOLLEro cpeacTBa.

* Ecnu anst npombIBKM NaHenu ncnomnb3yeTcsi BoAa, Nocre npoMbIBKM BbITPUTE €€ CyXOomn
MSITKOM TKaHbO U NPOCYLUUTE B TEHW.

4. MNpukpenute NepeaHIo NaHenb.

» CoBMecTuTe Ban nepegHen naHenu cnesa \ N—
1 cnpaea C na3amu 1 BCTaBbTe WX [0 ynopa. = >

* MeqneHHo 3akponTe nepeaHIo NaHenb. 7 /o & 3 \
(HapaBuTte Ha naHenb ¢ 06enx CTOPOH 7

1 MO LEHTPY.)

A\ NPEOOCTEPEXEHUE

* He npukacantecb k MeTannMyeckum getansam BHyTPeHHero bnoka. lMpukocHoBeHMe K 3Tum
OetansiM MOXeT NPUBECTU K TpaBME.

* [1py CHATUN UNK KPEMMEeHUN NepefHen NaHenu Nonb3ynTecb NPOYHON U YCTOMYMBOM
NOACTaBKON U BHUMATENbHO KOHTPONUPYNTE NpeanpuHUMaeMble AeNCTBUS.

* [pu CHATUM UNKN KPEeNNeHUN NEpefHEN NaHENV HaAEXHO NPUOEPXMBaNTE NaHenNb PyKOW Ans
npefoTBpaLleHns ee nageHus.

« [1n91 04MCTKY He UCnonb3yiiTe Body ¢ Temnepartypoi Boilue 40°C, 6eH3uH, kepocuH, pasdaBuTenb, Apyrue netyyue
Macna, NonMpoBOYHbIE COCTaBbI, LLETKW C KECTKON LUETUHON NN Kakve-nbo Apyrve nogpyyHbIE CPELCTBa.

* [Mocne ouncTkn ybeamTech B TOM, YTO NEPEAHSAS NAHENb NMOTHO 3aKpenreHa.
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PuUneTpbI

1. BbITAHUTE HapyXy BO3AYLIHbIE
uneTphbI.

* OTKpOWTe NepeaHHoto NaHerb.
+ HaxXmuTe HEMHOTO BBEPX BbICTYM B LIEHTPE KaXa0ro
BO3AYLUHOMO (UnLTPa, a 3aTem MOTSHUTE ero BHUS.

Pycckuu

2. OYMcTUTE UMK 3aMeHUTe KaXAabli U3
¢unbTpOB.

MpomonTe Bo3aylHbIe PUNLTPLI BOAOW

WM OYUCTUTE MUX C MOMOLLBHO Nblilecoca.

» Ecnv ynaneHve nbinn saTpyaHEHo,
npomoiTe OUNLTPbl HENTPanbHbIM
MOIOLLUM CPEACTBOM, pasbaBreHHbIM B

Tennown scae, a 3aTeM NpocyLnTe nx B
TEeHW.

. PeKomer,ye‘rca BbIMNONHATb O4YUCTKY

BO3AYLLHbIX (PUMETPOB Yepes kaxable 2
Heaenu.

3. YcraHOoBUTE Ha MeCTO BO3AYLUHbIA
(punLTp M 3aKponTe NepeaHIoro NaHersb.

» BecTaBbTe nanku unsTpoB 3a nasbl NEPEAHEe NaHenu.
MeaneHHO 3aKponTe NEPenHIo0 NaHenb U HAXMUTE
Ha naHenb B 3 Toukax. (Mo ogHOM Ha Kaxaown
B0OKOBOW CTOPOHE 1 OZHA NocepeanHe.)

NMPUMEYAHUE

« Paborta ¢ 3arpsi3HeHHbIMM (UILTpaMu:

(1) HeBo3MOXHOCTb A€30A0PMPOBaHUS BO3AyXa. (2) HEBO3MOXHOCTb OYMCTKY BO3AyXa.

(3) B pesynbrate BO3HUKAET yXyALlleHne

(4) BO3MOXHOE MOsABNEHUE 3anaxa.
oborpeBa unu oxnaxaeHus.
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NMpoBeputb

YGeauteck B TOM, YTO OCHOBaHWe, NMOACTaBKa W apyrasi apMaTtypa HapyxHoro 6roka He
NoBPEXAEHbI U HE COAEPXKAT CNEA0B KOPPO3UH.

Y6eauTech B OTCYTCTBUM NPENSTCTBUI CBOGOAHOMY NPOXOXAEHMIO BO3AyXa Yepes
BO34yX03ab0pHOE OTBEPCTHE U BO3QYXOBLIMYCKHOE OTBEPCTNE BHYTPEHHETO U HAPYXXHOTO
Grnokos.

MpOKOHTpONUPYITE paBHOMEPHOCTL APEHAXHOIO NOTOKa U3 APEHaXHOro WiaHra npu pabote B

pexxumax OXNAXKOEHNA unn CYLLKA.

» OTCyTCTBME AAPEHAXHBIX BOA, MOXET CBUAETENBCTBOBATL O BbITEKAHUW BOAbI U3 BHYTPEHHETO
6noka. B aTom cnyyae npekpatute paboTy U NPOKOHCYNLTUPYNATECH B LLIEHTPE CEPBUCHOIO
obCnyXmBaHus.

| I'Iepep, AnNUTesNibHbIM NepepbiIBOM B 3KCNnyaTaummn

1. B ynobHoe Bpemsi yctaHoBUTE pexxum Tonbko BEHTUNATOP Ha
HECKOJIbKO 4YacoB ANA NPOCYLUKU YCTPONCTBA U3HYTPMU.

* Haxkmute kHonky 1 BbibepuTe pexum pabotsl BEHTUITATOPR.

* HaxkmuTte kHomky 1 Ha4yHUTe paboTy.

2. MNMocne ocTaHOBKMU pa60T|=.|, OTKNK4YUTE BblKNnwo4yaTteslb KOMHaTHOIro
KOHAULUUOHEepPa.

3. OuucTuTe BOo3AyLWHbIe (PUNLTPbI U YCTAaHOBUTE UX HA MECTO.

4. U3Bnekute GaTapeﬁKM n3 nynbta gUCTaHUMOHHOIO ynpaBJlieHUA.

PeKomeH,qyeTc;I nepunognyeckoe TexHn4eckoe o6cny)|(v|Ba|-|V|e.

B onpeneneHHbIX yCnoBusax aKCnyaTaumum HECKONbKO CE30HOB paboTbl MOryT NPUBECTU K
3arpsi3HEHUI0 BHYTPEHHMX YacTel KOHOMLMOHEPA, YTO BbI3bIBAET YXyALIEHWE (DYHKLMOHUPOBAHMSI.
PekomeHayeTcs Hapsay C perynsipHoi 04MCTKON YCTPOWCTBA CaMWM Monb3oBaTenieM npuenekatb
cneuuanucta ans nepuoanyeckoro TeXHNYeckoro obenyxusaHus. 3a NOMOLLLIO creupanuera no
TexobCnyXMBaHWo 06paTUTECH B CEPBUCHBINA LIEHTP MO MECTY NPUoBpeTeHUs KOHANLMOHEPA.
3aTpaThbl Ha TEXHUYeckoe 0BCMyXMBaHUe ONSaYMBaloTCs Norb3oBaTenem.

BaxHasn nHdopmaumusa o6 ncnonb3yeMom xnagareHTte.

[laHHOEe n3genve coaepXuT MMetoLne NapHNKoBbIA 3deKT hTopMpOoBaHHbIE raskl, Ha KOTopble
pacnpocTpaHsieTcs gencteme Knotckoro npotokona.

Mapka xnagareHTta:R410A

Benuuuna NrmM:1975

M MM = noteHuman rmo6ansbHOro NoTeNNeHus

B cooTBeTCTBUM C OGLLEEBPOMNENCKMM UMM MECTHBIM 3aKOHOAATENBCTBOM MOXET BbITh HEOOXOANMA
nepvoauyeckas NpoBepka Ha Hanuyve yTeyek xnagareHta. 3a 6onee nogpobHon uHopmaumei
obpallantecb kK CBOEMY MECTHOMY AUIepy.
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Mouck u ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEMN

Mepb! N0 MOVCKY 1 YCTPaHEHUIO HEUCNPaBHOCTE AENATCA Ha CrieayioLe ABa Tvna no cnocoby yCTpaHeHus.

I'Ipe,qanMMTe COOTBETCTBYOLWNE Mepbl B 3@aBUCUMOCTU OT BO3MOXHOW HencnpaBHOCTH.

MpoBepuTtb
>

He saBnsaeTca HeucnpaBHOCTLHO

* B gaHHbIX criyyasx HeT HapyLleHwit B paborTe.
370 He NPensATCTBYET NPOAOIHKEHNIO PaboThl.

- * [epen BbI30OBOM crieumanucTa no peMoHTY, NoxanyncTa, NpoayonupyinTe NnpoBepky.

CTBOpKVI He HAa4YMHaKT Ka4vYaTbCA
cpasy xe.

* KOHAMLMOHEP BLINONHSIET PEFYNMPOBKY MOMOXKEHWS
CTBOPOK. [IBUKEHIE CTBOPOK CKOPO HAYHETCS.

@

Pabora B pexxume OBOMPEBA
BHe3anHo NpekKpalyaercs, U CbiweH
3BYyK, NOXOXMIN Ha Te4eHne BoAbl.

* Cuctema ynanset obneaeHeHue ¢ HapyxHoro Bnoka.
Pexxum OBOIPEBA HaunHaeTcs nocne
yaaneHuns obnegeHeHus ¢ HapyxHoro brnoka.
Heobxoanmo nogoxaate okono 4 — 12 MUHyYT.

@

Onepauus 3anycKaeTcs ¢ 3aMeTHON 3afepPXKKON.

H Mpwu Haxxatum kHonku “ON/OFF” Bckope

nocrie ocTaHoBa onepauum.

H [Mpu noBTOPHOM BbIGOpPE pEXMUMA.

» OT0 MeEET Lienblo 3aluUTy KOHAMLMOHEPA.
HeobxoavmMo nofgoxaatb OKONo 3 MUHYT.

@

CnblleH 3BYK.

M 3ByK, NOXOXWW Ha TeyeHue BoAbl

» OTOT 3BYK BO3HUKAET M3-3a TEYEHNS
XnajareHTa BHyTpU KOHAWULMOHEpA.

» 370 3BYK NepeKkaunBaHusi BOAbl BHYTPU
KOHAULMOHEpPA, KOTOPbLIN CrbILIEH BO Bpemsi
OTKayky BOAbl 13 KOHAMLMOHEpa npu
BbIMOMTHEHWNW OXITAXXAEHWUS UK CYLLKU.

* Korga paGotatot BHyTpeHHue 6noku B Apyrux
MoMeLLeHNsX, XnagareHT GyfeT npoTekaTb BHYTPU
KOHZMLMOHEpa fjaxe B TOM CIly4ae, eCliv OH He paboTaeT.

H lliuneHue

» OTOT 3BYK BO3HMKAET BO BPEMS NEPEKIOYEHUS
MoTOKa XnajareHTa BHYTpY KOHAMLUMOHepa.

B [1pe6e3xaHue

» OTOT 3BYK BO3HUKAET, KOrga KOHAULMOHEP
HEMHOrO pacLUMPSIETCSt UMW CKMMAETCA B
pesynkrate U3MeHeHUs Temnepartypsbi.

H lllenyok BO BpeMs paboTbl UK B pexume

XOJI0CTOro xoAa

* 3T0T 3BYK NOSIBNISIETCS BO BpeMs paboTbl knanaHos

YNIPABIIEHNS XTIAAreHTOM MW ANEKTPUYECKIX KOMMOHEHTOB.

H Xnonok
* OTOT 3BYK CMbILLUTCS U3HYTPU KOHAULIMOHEPA,

Koraa cpabaTbiBAET BbITSHXKHOWM BEHTUNISTOP NpK

3aKpbITbIX ABEPSIX B NomeLLeHnn. OTkpoiTe

OKHO V1 BbIKIOYUTE BbITSKHOW BEHTUNATOP.

@
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M3 Hapy»HoOro Groka BbiTekaeT
BOJa UNM BbiNycKaeTcA nap.

H Bo Bpemsi pa6oTbl B pexxume OBOPEBA
» OBbpaszoBaBLIMNINCA Ha HapyXHOM Broke NHen
npeBspaLlaeTcsl B BOAY UNu nap B npolecce

pa3aMopaxuBaHusi KOHAULMOHEpA.

B Bo Bpems paboTbi B pexume
OXJTAXXOEHUSA unu CYLLKU

» Copepaliasica B Bo3fyxe Bnara
KOHAEHCUPYEeTCsi B BOAY Ha OXMNaXaeHHOW
NoBEPXHOCTM TPYy6 HapyxHoro 6roka u

npocavnBaeTCcs Hapyxy.
KoHgnumoHep He paboTaerT.
(He ropuT niagukatop PABOTDI.)

* He ycTaHoBneH nv BbiknovaTens B
BbIKMIOYEHHOE NMOMNOXEeHNe U He neperopen
N NpefoxpaHuTens?

* Het nn nepe6osi B nuTaHun?

* Nmetotca nu Batapelikv B nynste
[AMCTaHLMOHHOrO ynpasnexHna?

* MNpaBwnbHa nn yctaHoBKa Taimepa?

Q

Bbinyck noToka ropsiuero Bosgyxa
HauyMHaeTcs He cpa3y nocne Ha4yana
pa6othbi B pexxume OGOIPEBA.

» KoHamuuoHep nporpeBaeTcsi.
Heobxoanmo nogoxaatb Okono 1 — 4 MUHYT.
(Cuctema paccunTaHa Ha HavarnbHbI
BbINyCK BO34yXa NMULLb N0 AOCTUXKEHUN

onpegeneHHon Temneparypsbl.)

Pa6oTa BHe3anHo npepbiBaeTcs.
(Muraet nHagukatop PABOThI.)

* He 3arpsisHeHbl N1 BO3AyLIHbIE OUMLTPbI?
OuuncTnTe Bo3ayLUHbIE (DUNBTPBI.

* BO3MOXHO Hanuume nNpenaTCcTBUA NOTOKY
BO34yXa Yepes3 Bo3ayxo3abopHoe oTBepcTue
U BO34YXOBbINYCKHOE OTBEPCTUE
Hapy>XHOro 1 BHYTPEHHEro BrokoB.

* YcTaHoBUTE BhIKMOYaTENb B BbIKIOYEHHOE
NOoXeHne 1 ycTpaHnTe Bce NpensaTCcTBUS.
3arem CHOBa BKIOYUTE €ro 1 NomnbiTantTecb
yNpaensTb KOHAMLMOHEPOM C MOMOLLIbIO
nynsTa AUCTaHUMOHHOTO ynpaeneHus. Ecnn
uHaukaTtop ByaeT npogomkaTb MuraTth,
o6paTuTechb B CEPBUCHbIN LEHTP, B KOTOPOM

Bebl leOGpeJ'lVl KOHOULMOHED.
u i

PaboTta BHe3anHo npepbiBaeTcs.
(UnaukaTtop PABOTbI ropur.)

* C uenbio 3almTbl CUCTEMbI MPEAYCMOTPEH
OCTaHOB KOHAMLMOHEpPa Npu BHE3amnHbIX
CUnbHbIX konebaHusx HanpshkeHnsi. PaboTa

aBTOMaTn4yeckn BO30OHOBNSETCS MO

22

ncreveHnn npumMmepHo 3 MWHYT.

OT BHYTpEHHero 6510ka MCXOAUT TyMaH.
* 3710 nponcxognT, ecnu Bo3ayx B noMeLlleHnm
npeBspaLlaeTcs B TyMaH nog Bo3aencTemem

X0nogHoro nNoToka Bo3ayxa BO BpemMs
pabotkl B pexume OXJTTAXKOEHUA.

+ OTO NPOMCXOQMT U3-3a TOTO, YTO BO3aYX B
NOMELLEHUN oxnaxaaeTca TENNOOGMEHHUKOM U
npespaLlaeTca B TyMaH B X0A4e pasMopaXXmnsaHua.

@




Mouck u ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEMN

HepocTaTouHblit adhdhekT oxnaxaenus (oborpesa).

* He 3arpsisHeHbl nu Bo3ayLUHblE DUMLTPbI?

* BoamMOXHO Hanuuue NpensTCTBuiA NOTOKY BO3AYyXa Yepes
B03yX03a60pHOE OTBEPCTIE UMK BO3AYXOBLIMYCKHOE
0TBEPCTUE HAPYXHOTO 11 BHYTPEHHEro 6roKoB.

+ CoOTBETCTBYHOLLAS N YCTAHOBKa TemMnepaTypbl?

+ 3aKpbITbl M OKHa 1 ABepu?

» CooTBETCTBYHOLLASA 1M YCTaHOBKA CKOPOCTH
1 HanpaeneHuns BO3AYLUHOro noToka?

2

MynbT ANCTAHLUMOHHOIO ynpaBreHus
He paboTaeT Hagnexawum o6pasom.

M Ha gucnnee He oTo6paxaloTcsi CUrHanbl
nynbLTa AUCTAaHLMOHHOIO YNPaBNEHMUsI.

B Hu3kas YyBCTBUTENbLHOCTb MynkTa
AUCTaHLUMOHHOIO YyNpaBrieHus.

M [lucnneit 3aTeMHeH UNK MMeeT HU3KYH KOHTPACTHOCTb.

H[lucnnen He pearnpyer Ha KOMaHAbl.

+ Batapeiiku pa3psxatoTcs U NynbT AUCTaHLNOHHOTO
ynpaBnexvs pabotaet ¢ nepebosmu. 3amennte
Bce baTapeiiku Ha HoBble BaTapenkn pasmepa
AAA.LRO3 (wenouHble). MoapobHele cBeaeHus
npuBeAeHbl B pasaerne Ans YCTaHoBKM GaTapeek

BeHTUNATOp HapyXHOro 6noka

BpaljaeTcs npu HepaboTtaroliem

KOHOULUOHepe.

H[locne ocTtaHoBa paboTbl

* BeHTunsaTop Hapy»Horo bnoka npogormkaet
BpaLlaTbcs ele B TedyeHue 60 cekyHa Ans
3aLMTbI CUCTEMBI.

H[lpn HepaboTalollemM KOHAULMOHepe

* [pn o4eHb BbICOKOW Temnepartype
Hapy>KHOTO BO3[yXa BEHTUIATOP Hapy>XHOro
6rnoka Ha4yMHaeT BpaLlaTbCs C Lenbio

3alnTbl CUCTEMBI.

Bo Bpems paboTbl HapylwaeTcsa
HopMarnbHoe (PYHKLMOHMpPOBaHUE.

* HapyleHue paboTbl KoHOMLMOHEPa MOXET
GbITb BbI3BAHO rPO30BLIMU paspsiaamMu Unu
pafavoBosiHamMm. BeIKmiounTe BoIKIOYaTeNb,
3aTeM CHOBa BKMOYMTE €ro v nornbiTanTech
ynpaBnaTe KOHAULMOHEPOM C NMOMOLLbHO
nyrnsTa AMCTaHLMOHHOTO YNPaBNeHus.

@

[aHHOro pyKOBOACTBA. (CTp. 7)

OT BHyTpeHHero 6510ka UCXOAMT 3anax.

* 370 NPOMCXOANT NPK MOFMOLLEHNI 61I0KOM UMEIOLLMXCS
B MOMELLIEHNM 3anaxoB oT Mebenu, curapet v apyrux
MPeAMETOB U UCTyCKaHNM UX BMECTE C MOTOKOM BO3AyXa.
(B aTom cnyyae pekomeHayeTtcs
KBanMMLUMpoBaHHas NPOMbIBKa BHYTPEHHErO
6noka. ObpaTutech 3a MOMOLLbIO B CEPBUCHbIN
LIeHTp Mo MecTy NpuobpeTeHnst KOHANLMOHEPa.)

@
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HemepnneHHo oGpaTUTEeCh B CEPBUCHbLIN LIEHTP. |

/\ NMPEQYNPEXOEHWUE

M [Tpy BO3HNMKHOBEHUWN aHOMarnbHOW cuTyauun (Hanpumep, Npuv NOsIBNEHWUN 3anaxa rapu), npekpartute
paboTy U BbIKMHOYMTE BbIKNOYaTENb.
MponomkeHve paboTbl B aHOManbHOW CUTyaLMU MOXET NPUBECTU K HEMCNPABHOCTSIM, NMOPaXeHUto
3MEKTPUYECKNM TOKOM VN NoXapy.
O6partutechb 3a MOMOLLBI B CEPBUCHBIN LIEHTP MO MECTY NpuobpeTeHns KOHAMULMoHepa.

M He nbiTaiTeCb CaMOCTOATENIbHO PEMOHTUMPOBATbL UMM MOANMULMPOBATE KOHAMLIMOHEP.
HenpaBunbHoe BbINOMHEHWE PaboTbl MOXET NMPUBECTH K MOPaXXEHWIO SNEKTPUYECKMM TOKOM MNn
BO3rOPaHuIo.

O6paTtutechb 3a MOMOLLBIO B CEPBUCHBIN LIEHTP MO MECTY NpuobpeTeHns KOHAMULMoHepa.

Mpv BO3HMKHOBEHMM NMIOBOro 13 criegyoLmMx CMMNTOMOB HEMEANEHHO 06paTUTEeCh B CEPBUCHBIN LIEHTP.

H LLIHYyp NUTaHMA CUNbHO HarpeT U NOBPEXAEH.

B Bo Bpems paboThbl CribIlLEeH MOCTOPOHHWI 3BYK.

B Pa6ota 4acTo npepbiBaeTcA cpabaTbiBaHMeM
npeAoXpaHUTENbHOIO BbIKNoYaTens, nnaBKoro I

YcTtaHoBute
BbIKMNtoYaTenb B
BbIKIMIOYEHHOE
nonoXxeHue n
obpartutech B
CEPBUCHbIN LEHTP.

npeaoxpaHUTens Unu npepbiBaTens yTeyku Ha 3eMnio.

M YacTo HapywaeTtcs hyHKLMOHUPOBaHUE NepekniovaTens
WNKN KHOMKW.

H WmeeTcA 3anax oT ropeHus.

B U3 BHyTpeHHero 6rnoka BbiTEeKaeT Boaa.

HNocne cbosi B anekTponuTaHum H [po3oBo pas3psg
KoHauumoHep aBToMaTnyeckv Bo3obHoBNsSET Ecnu nobnusoctn gencTeyoT rpo3osble
paboTy npumepHo Yepe3 3 MuHyTbl. CriegyeT pa3psabl C BO3MOXHbBIM MopaxaroLwmm
noaoXaaTb HEKOTOPOE BpeMS. adbdbekToM, NpekpaTtuTe paboty 1

yCTaHOBUTE BbIKIKOYaTenb B BblKMO4YeHHOE
nonoxeHue Ang 3awuTbl CUCTEMbI.

YTunusaumsa orxopos
Balue uspenuve n 6atapeiku, Bxogsilume B KOMMNEKTaLUmo NynsTa, NoMeveHbl 3TUM
CMMBOSIOM. OTOT CMMBOI 03HAYaET, YTO ANEKTPUYECKUE U SNEKTPOHHBIE N3aenus, a
Takxke 6aTapenku, He crnegyeT CMeLMBaTh C HECOPTMPOBAHHbBIM BbITOBBIM MYCOPOM.
Ha Gataperikax nog ykasaHHbIM CUMBOMOM WHOTAA OTneYaTaH XMMUYECKUI 3HaK,
KOTOPbIV 03Ha4aeT, 4YTo B GaTapenkax COAepXUTCS TSHKENbIN MeTann Bbille
onpeaeneHHomn KoOHUEHTpaumu. BeTpeyatowmecs xummyeckme 3Haku:

B Pb: ceuHey (>0,004%)

He nbiTainTecb AEMOHTUPOBAaTbL CUCTEMY CAMOCTOSITENBHO: AEMOHTaX U3aenusl, yaaneHue

XONOAUIBLHOIO areHTa, Macna u Apyrx Yactein AoMmKHbl NPOBOAUTLCS KBaNUMULMPOBAHHBIM

cneunannMcToM B COOTBETCTBUM C MECTHBIM U 06LLerocyAapCTBEHHbIM 3aKOHOAATENBCTBOM.

ArperaTbl 1 oTpaboTaHHble baTapelikvu HeobxoauMo caaBaTh Ha cneuunanbHyo nepepabaTbiBaloLLyto

CTaHUMIO Ans yTUnm3aumm, nepepaboTku 1 BTOPUHHOMO UCMOSb30BaHUsI.

ObecneyunBasi Hagnexaluyo yTunusaumio, Bbl CnocobcTByeTe NpeaoTBpaLLeHnio oTpuLaTenbHbIX

NOCnNeACTBUIA AN OKPYXatoLLen cpeabl U 300pOBbst NoAen.

3a 6onee nogpobHoM MHbopmauwmeit obpallaiTech K MOHTaXHWKY UMM B MECTHbIE KOMMNETEHTHbIE OpraHbl.
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Mouck u ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEMN

|,El,uar|-|ocmxa HeucnpaBHOCTEN. |

OwarHocTtuka HeMCHpaBHOCTeﬁ C NnoMouWwbio

nynbra AUCTAaHUMOHHOIO ynpaBrieHUsA _l'p@_
MMynbT AMCTaHLUMOHHOIO yrpaBneHnus MOXeT Nony4vaTb Kog
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COOTBETCTBYIOLLEN OLUMGKUN C BHYTPEHHETO Groka.

1. Ecnu KHonKy yAepXuBaTb HaXaTol B - [::
TeyeHue 5 ceKyHA, B CEKLMU MHANKALUK C ﬁ“ ‘f )
TemnepaTypbl HaYHeT MUraTh MHAMKaLuA “ 00 7. .

2. HeckonbKo pa3 HaXXMUTe KHOMKY , NOKa He —
NPO3BYYMT HENpPepPbIBHbINA 3BYKOBOW CUrHan. CoEm o

TIMER

* VHavkauus koaia MEHSIETCs COTnacHo MpUBEAEHHON Hixe Tabnue 1
COMPOBOXAETCS ANMHHBIM 3BYKOBBIM CUrHANIOM B KaYECTBE YBEAOMIEHUS.

Kon SHAYEHVIE
00 HOPMAIBHOE COCTOSIHVIE
UA HEMPABUNBHAS KOMBVHALMS BHYTPEHHETO BHIOKA U1 HAPY>KHOTO BITOKA
CVICTEMA uo HEXBATKA XTIALATEHTA
U2 MOHVKEHHOE UM MOBBILIEHHOE HAMPSDKEHUE B CETU
Ua HAPYLUEHUE NEPEAAYM (MEXXGY BHYTPEHHVM U HAPY>KHBIM BIIOKAMM)
Al [E®EKT MEYATHOM NNATBI BHYTPEHHENO BIIOKA
[T A5 | PEFrYNATOP BLICOKOrO AABNEHWS UMW MPOTVBOOBNEAEHUTENBHOE YCTPOMCTBO
BHyTE;'(E)';'(H”"' A6 HEWCMPABHOCTb ABUIATENS BEHTUNSTOPA
ca HEVICTIPABHOCTb AATUMKA TEMMEPATYPbI TEMTOOBMEHHVKA
co HEVICTPABHOCTb [IATUVIKA TEMMEPATYPbI BCACBLIBAEMOTO BO3AYXA
EA OLUMBKA NEPEKTIOYATENS OXTAXOEHVS-OB0r PEBA
E1 HEVICTPABHOCTb MEYATHOM NMATB
E5 NEPEFPY3KA NPV 3AMYCKE
E6 OLUIMBKA MPU BAMYCKE KOMMPECCOPA
E7 HEVMCMPABHOCTb IBUFATENS BEHTUNSTOPA MOCTOAHHOMO TOKA
E8 MEPETPY3KA MO TOKY HA BXOLIE
F3 PEIMYNIMPOBKA BbICOKOW TEMMEPATYPbI BbINYCKHOW TPYEbI
F6 PEFYIIATOP BLICOKOTO AABNEHWS (MPV OXTAYKAEHU)
HAPYKHBI/ Ho HEVCIMPABHOCTb OATUMKA
BIOK H6 | OCTAHOB PABOTbI MO MPYUUHE HEMPABMNBHOMO MONOXEHIA AATUMKA OBHAPY)KEHWS
H8 HEVICTPABHOCTb ATUMKA NOCTOSHHOIO TOKA
Ho HEVICTIPABHOCTb ATUVIKA TEMMEPATYPbI BCACBLIBAEMOTO BO3AYXA
3 HEVMCINPABHOCTb ATUMKA TEMMEPATYPbI BbIMYCKHOM TPYBbI
56 HEVCTIPABHOCTb JATUMKA TEMMEPATYPbI TEMTOOBMEHHVKA
L3 HEVCTPABHOCTb HATPEBA ONEKTPVYECKVIX KOMMOHEHTOB
L4 BbICOKAS TEMMEPATYPA HA TENNOOTBOZE MHBEPTOPHOM CXEMbI
L5 TMEPEFPY3KA MO TOKY HA BBIXOIE
P4 HEVCTPABHOCTb [JATUMKA TEMMEPATYPbI TEMNOOTBOAA MHBEPTOPHOM CXEMbI
NMPUMEYAHUE

* KopoTkuin 3ByKOBOW CUrHas 1 2 3ByKOBbIX CUrHana noApsif ykasbiBaloT HA HECOOTBETCTBME KOAOB.

« [Insl OTMeHbI MHAVKALMM Kofia YAEepX BaiTe HaxaToll KHOMKy B Te4yeHue 5 cexyHa. VHamkaums kofa Takke
CaMOCTOATENBHO OTKMIOYUTCS B TOM CIyyae, eCrvi KHOMKa He Haxumanach B TedeHne 1 MiHYTbI.
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